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tiv dev; ∆Eratosqevnh" ejn th̀̀/ ∆Hrigovnh/ – dia; pavntwn ga;r ajmwvmhton to; poihmavtion – ∆Arcilovcou polla; kai; 
ajnoikonovmhta parasuvronto", kajkeivnh" th̀̀" ejkbolh̀̀" tou`` daimonivou pneuvmato" h}n uJpo;  novmon tavxai 
duvskolon, a\ra dh; meivzwn poihthv"… 
 
1. ∆Arcilovcou kmg, Manutius: ajrcivlocon P (supra -o1- accentu eraso), ∆Antimavcou Hecker 1850, p. 426 | 2. 
ajnhkonovmhta m | parasuvronto" k (ex parasuvronta"), Manutius: parasuvronta" P, lacunam post  
parasuvronto" statuit Vahlen 1905, pp. XIX s. et 62 <tw''/ rJoqivw/ th'" fora'"> vel  sim. intercidisse suspicatus | 
kajkeivnh" m: katakinhvsei Schurzfleisch  1711, e{nek∆ ejjkeivnh" Jannarakis, num <uJp∆> ejkeivnh" ? Russell  1964, p. 
41 | kajkeivnh/ th'/ ejkbolh/' Pearce 1732, p. 183, kajkei'na th'/ ejmbolh'/ Toup 1778, p. 345, kai; kinou'nto" ejx ejmbolh'" 
B. G. Weiske ap. Weiske 1809, p. 407 | 3. meivzwn k, Robortellus, Manutius: mei``zon P 
 
P = Par. gr. 2036 
k = Cantab. Kk. VI. 34 (copia autografa di  Francesco Porto da P) 
m = Marc. gr. 522 (apografo di  P) 
 
∆Eratosqevnh" ... ∆Arcilovcou ... parasuvronto", kajkeivnh" th̀̀" ejkbol h̀̀" ..., a\ra dh; meivzwn poihthv 
oJte; me;n oi|on pavnta ejpiflevgousi th'/ fora'/, sbevnnuntai d∆ ajlovgw" pollavki" kai; pivptousin ajtucevstata;  
Archil. fr. 13 W. khvdea me;n stonoventa Perivklee" ou[tev ti" ajstw'n / memfovmeno" qalivh/" tevryetai oujde; povli" 
ktl.,  
∆Iovbakcoi,  
Call. HAp. 108-112 ∆Assurivou potamoi'o mevga" rJovo", ajlla; ta: pollav / luvmata gh'" kai; pollo;n ejf∆ u{dati 
surfeto;n e{lkei. / Dhoi' d∆ oujk ajpo; panto;" u{dwr forevousi mevlissai, / ajll∆ h{ti" kaqarhv te kai; ajcravanto" 
ajnevrpei / pivdako" ejx iJerh'" ojlivgh liba;" a[kron a[wton 
Antip. Thess. A. P. 11. 20 feuvgeq∆ o{soi lovkka" h] lofnivda" h] kamash'na" / a[/dete, poihtw'n fu'lon 
ajkanqolovgwn, / oi{ t∆ ejpevwn kovsmon leligismevnon ajskhvsante" / krhvnh" ejx iJerh'" pivnete lito;n u{dwr / 
shvmeron ∆Arcilovcoio kai; a[rseno" h\mar ÔOmhvrou / spevndomen: oJ krhth;r ouj devceq∆ uJdropovta" 
Callimaco frr. 380 Pf. ei{lkuse de; drimuvn te covlon kuno;" ojxuv te kevntron / sfhkov", ajp∆ ajmfotevrwn d∆ ijo;n e[cei 
stovmato", e 544 Pf. tou' <+> mequplh'go" froivmion ∆Arcilovcou 
 
Plut. quaest. conv. 7. 1. 3, 699a pavre" de; kai; to;n komyo;n ∆Eratosqevnhn levgonta  
Del Sublime 41. 1 s. mikropoiou'n d∆ oujde;n ou{tw" ejn toi'" uJyhloi'" wJ" rJuqmo;" keklasmevno" lovgw<n> kai; 
sesobhmevno", oi|on dh; purrivcioi kai; trocai'oi kai; dicovreioi, tevleon eij" ojrchstiko;n sunekpivptonte": eujqu;" 
ga;r pavnta faivnetai ta; katavrruqma komya; kai; mikrocarh' kai; ajpaqevstata dia; th'" oJmoeideiva" 
ejpipovlazonta: kai; e[ti touvtwn to; ceivriston o{ti, w{sper ta; wj/davria tou;" ajkroata;" ajpo; tou' pravgmato" 
ajfevlkei etc. 
A proposi to dell'oratoria Dion. Hal. Isocr. 12 considera ta; komya; kai; qeatrika; kai; meirakiwvdh tau'ta oujk 
oi\da h{ntina duvnaito a]n parascei'n wjfevleian, mavllon de; oi\da o{ti kai; blavbh" a]n ai[tia gevnoito, Demosth. 
dict. 36 o{qen oiJ me;n th;n eujstaqh' kai; barei'an kai; aujsthra;n kai; filavrcaion kai; semnh;n kai; feuvgousan a{pan 
to; komyo;n ejpithdeuvousin aJrmonian, oi} de; th;n glafura;n kai; ligura;n kai; qeatrikh;n kai; polu; to; komyo;n kai; 
malako;n ejpifaivnousan, h|/ panhguvrei" te khlou'ntai kai; oJ sumforhto;" o[clo", [Dem.] eloc. 36 wJ" tou ' 
glafurou' me;n mikrovthtav tina kai; komyeivan e[conto".  
Plutarco, Pyth. orac. 400c ejn polloi'" gavr eijsi komyoiv, to; de; yucro;n ouj pantacou' kai; perivergon 
ejkpefeuvgasin.  
Erotian. k 43 Nachm. komyeuovmeno": panourgeuovmeno", ejpei; kai; oiJ ∆Attikoi; th;n panourgivan komyivan 
kalou'si (cf. Plut. quomod. adol. poet. 28a mhde;n ou\n touvtwn komyo;n hJgei'sqai kai; panou'rgon oJ neo;" ejqizevsqw), 
e Svet. peri; blasfhmiw'n 6 komyov": oJ ejnantivo" tw'/ aJplw'/ kai; h{kista sofistikw'/.  
Eratosth . fr. I A 20 Berg. o{ fhsin ∆Eratosqevnh", o{ti poihth;" pa'" stocavzesqai yucagwgiva", ouj didaskaliva" 
cavrin 
 
Hesych . e 5116 La. ejpivrrhma: poihmavtion tetravmetron; cf. Etym. M. 363. 46 ss. 
Athen. 6. 229a dio; kai; Qeodwrivdan favnai e[n tini poihmativw/ (fr. 742 SH), 7. 283a ∆Alevxandro" oJ Aijtwlo;" ejn 
Kivrka/, eij gnhvsion to; poihmavtion (fr. 2 Pow.), 7. 283d “Hrinnav te h]  oJ pepoihkw;" to; eij" aujth;n ajnaferovmenon 
poihmavtion (fr. 1 Neri), 15. 685a  kai; ga;r eij" Dhmarevthn ajnafevretaiv ti poihmavtion o} ejpigravfetai 
Trivfullon (fr. 372 SH), Hephaest. 26. 14 s. Consbr. tw'/ de; trimevtrw/ Simiva" oJ ÔRovdio" o{lon poihmavtion 
e[grayen (fr. 9 Pow.), 58. 18 s. wJ" Kallimavceion tou'to poihmavtion (fr. 401 Pf.); schol. Theocr. XII arg. b ou| 
(scil. Nikivou) kai; poihmavtion fevretai ajntigegrammevnon (fr. 566 SH); VII arg. parevplase de; to; poihmavtion ejk 
tw'n para; Swvfroni “Isqmia Qewmevnwn (si  tratta, ovviamente, dell'Idillio XV); Trich . 387. 10 ss. kai; oJ ÔRovdio" 
Simmiva" e[n te tw'/ Pelevkei kai; ejn tai'" Ptevruxi: poihmavtia dev eijsi tau'ta par∆ ejkeivnw/ (25 e 24 Pow.); 394. 11 
kai; ejn eJtevrw/ poihmativw/  prodieilhvfamen (Vd. anche Plut. Cic. 2. 3). Di  poemi più antichi, Athen. 10. 430d 
introduce con poihmavtion i l  fr. 346 V. di  Alceo, Eustath . ad Odyss. 2 p. 92 kai; o{ti ÔHsivodo" ejn melampodiva/, 
poihmavtion de; au{th ejkeivnou (fr. 271 M.-W.), ad Il. 4. 258. 18 van der Valk fasi; ga;r oiJ palaioi; poihmavtiovn ti  
ejpi; tw'/ Livnw/ ei\nai, o} Sfai'ra me;n kalei'tai, eij" ∆Orfeva de; ajnafevretai (Lin. 77 T Bern.) (Non è uti lizzabile 
Ps.-Luc. Philopatr. 13 ajnevgnwkav" pote ta; tou' ∆Aristofavnou" tou' dramatopoiou' “Orniqa" poihvmatia…) 



schol. D AB Hom. C 29 van Thiel  (testo di  Z): poet. XIX (Erigone), pp. 95-97 H., p. 29 Rok., Catast. fr. I Rob. 
 
o{n te kuvn∆ ∆Wrivwno": to;n ajstrw``/on kuvna ou{tw" e[fh. e[nioi dev fasin to;n kathsterismevnon kuvna oujk ∆Wrivwno", 
ajll∆ ∆Hrigovnh" uJpavrcein, o}n katasterisqh̀̀nai dia; toiauvthn aijtivan: ∆Ikavrio" gevnei me;n h\n ∆Aqhnaìo", e[scen 
de; qugatevra monogenh̀̀ ∆Hrigovnhn, h{ti" kuvna nhvpion e[trefen. xenivsa" dev pote oJ ∆Ikavrio" Diovnuson e[laben 
ajp∆ aujtou`` oi\novn te kai; ajmpevlou klh̀̀ma. kata; de; ta;" tou`` qeou`` uJpoqhvka" perih/vei th;n  gh̀̀n profaivnwn th;n tou `` 
Dionuvsou cavrin, e[cwn su;n eJautẁ̀/ to;n kuvna. genovmeno" de; ejkto;" th̀̀" povlew" boukovloi" oi\non parevscen. oiJ de ; 
ajqrovw" ejmforhsavmenoi oiJ me;n eij" baqu;n u{pnon ejtravphsan, oiJ de; perileipovmenoi, nomivsante" qanavsimon 
ei\nai favrmakon to; povma, plhvssonte" ejfovneusan to;n ∆Ikavrion: meq∆ hJmevran de; nhyavntwn aujtw``n, 
katagnovnte" eJautw``n eij" fugh;n ejtravphsan. oJ de; kuvwn uJpostrevya" pro;" th;n  ∆Hrigovnhn di∆ wjrugmou`` 
ejmhvnusen aujth̀̀/ ta; gignovmena: hJ de; maqoù̀sa tajlhqe;" eJauth;n ajnhvrthsen. novsou de; ejn ∆Aqhvnai" genomevnh" 
kata; crhsmo;n ∆Aqhnaìoi tovn te ∆Ikavrion kai; th;n ∆Hrigovnhn ejniausivai" ejgevrairon timaì̀". oi} kai; 
katasterisqevnte", ∆Ikavrio" me;n Bowvth" ejklhvqh, ∆Hrigovnh de; parqevno", oJ de; kuvwn th;n aujth;n ojnomasivan 
e[cei. hJ iJstoriva para; ∆Eratosqevnei 
 
2. hjrigmevnh" Z | kathsterisqh'nai YQA | gevno" YQXAR(Pagès) | 3. th;n kuvna Z1Y | 4. par∆ aujtou ' 
QX(Pagès) | 5. ejktov" Y: ejnto;" QXAR, ejn toi'" Z | boukolivoi" Z | 7. hJmevra" X | 8. katagnovnte" aujtw'n Z | 9. 
gignovmena: genovmena YQXR, legovmena A | 10. ejniausiaivai" Bernhardy 1822, p. 152 | 11. kathsterisqevnte" 
Q, katasterhqevnte" YA, katamerisqevnte" X | e[cei Z: e[scen YQXAR(Pagès) | 12. iJstorei' ∆Eratosqevnh" 
YQX(Pagès) 
 
11.-12. iJstoreì ∆Eratosqevnh" ejn toi``" eJautou`` (aujtou' B) katalovgoi" BL: Katasterismoi'" Valckenaer 1747, p. 
64 
 
Z = Romanus, Bibl . Naz. Centr. Gr. 6 + Matrit. B. N. 4626 
Y = Vat. gr. 2193 
Q = Vat. gr. 33 
X = Vat. gr. 32 
R = Riccardianus 30 
A = Marc. 454 
 
B = Marc. 453 
L = Leidensis Voss. 64 
 
 
 
POxy. 4096 fr. 5 II 5-15  + fr. 52. 1-6 (Luppe) 
 
pa ≥reimev[noi      mequs-] 
[q]ev≥n ≥te" uJ≥[popteuvonte" mh; farmak]euv- 
h≥i eJautou;["] tav [te boskhvmata laq]w;n 
ajpelavshi ta; ej≥[n toi'" perifravktoi]" rJo- 
pavloi" p≥a≥ivon ≥[te" aujto;n ajpevktei]n ≥an. 
kata; th;n e{w ≥ [de; pavlin ajnanhvy]an- 
te" ejmevm ≥n ≥[hnto w|n eijrgavsan]t≥o ≥ 
kai; d ≥[ivk]hn d [ediovte" e[fugon nohv-] 
s ≥ant[e". uJ]p≥o ≥[strevya" d∆ oJ kuvwn pro;"] 
t≥h;n [∆Hrigovnhn di∆ wjrugmou' aujth'i ta;] 
[g]eg[onovta ejmhvnusen.] 
 
fr. 24. 1-3 (Luppe) 
 

]n ≥ 
hJ d∆ iJst]o ≥riva 

para; ∆Eratosqevnei.     ] 
 
Letture e integrazioni  di  W. Luppe, Die Ikarios-Sage im Mythographus Homericus, «ZPE» 112, 1196, 29-33 
 
Hygin. astr. II 4. 2-7 
 
nonnulli hunc (sc. Arctophylacem) Icarum Erigones patrem dixerunt, cui propter iustitiam et pietatem existimatur 
Liber pater uinum et uitem et uuam tradidisse, ut ostenderet hominibus quomodo sereretur, et quid ex eo nasceretur; et, 
cum esset natum, quomodo id uti oporteret. Qui cum sevisset uitem et diligentissime administrando floridam facile 
fecisset, dicitur hircus in uineam se coniecisse et, quae ibi tenerrima folia uideret, decerpsisse. Quo facto, Icarum animo 
irato tulisse eumque interfecisse, et ex pelle eius utrem fecisse ac uento plenum praeligasse, et in medium proiecisse 



suosque sodales circum eum saltare coegisse. Itaque Eratosthenes ait:  
∆Ikarivou posi; prw'ta peri; travgon wjrchvsanto. 

3. Alii dicunt Icarum, cum a Libero patre uinum accepisset, statim utres plenos in plaustrum inposuisse; hac re  
etiam Booten appellatum. Qui cum perambulans Atticorum fines, pastoribus ostenderet, nonnulli eorum auiditate 
pleni, nouo genere potionis inducti, somno consopiuntur atque alius aliam se in partem reiciunt. Vt semimortua 
membra iactantes, alia ac decebat loquebantur, reliqui eorum arbitrati uenenum ab Icaro datum pastoribus, ut eorum 
pecora abigeret in suos fines, Icarum interfectum in puteum deiecerunt. Sed ut alii demonstrant, secundum arborem 
quandam defoderunt. Qui autem obdormierant, experrecti cum se numquam melius quiescere faterentur ac requirerent 
Icarum, ut pro beneficio munerarentur, interfectores eius animi conscientia permoti, statim se fugae mandauerunt et in 
insulam <C>eorum peruenerunt;  a quibus ut hospites recepti, domicilia sibi constituerunt. 

4. At Erigone, Icari filia, permota desiderio parentis, cum eum non redire uideret ac persequi conaretur, canis Icari, 
cui Maera fuerat nomen, ululans ut uideretur obitum domini lacrimare, rediit ad Erigonen. Cui non minimam 
cogitatae mortis suspicionem ostendit; neque enim puella timida suspicari debebat nisi patrem interfectum, qui tot dies 
ac menses abesset. At canis uestem eius tenens dentibus perduxit ad cadauer. Quod filia simul ac uidit, desperata spe, 
solitudine ac pauperie oppressa, multis miserata lacrimis in eadem arbore qua parens sepultus uidebatur, suspendio sibi 
mortem consciuit; cui canis mortuae spiritu suo parentauit. Nonnulli enim hunc in puteum se deiecisse dixerunt, 
Anigrum nomine; quare postea neminem ex eo puteo bibisse memoriae tradiderunt. Quorum casum Iuppiter miseratus, 
in astris corpora eorum deformauit. Itaque complures Icarum Booten, Erigonen Virginem nominauerunt, de qua 
posterius dicemus; canem autem sua appellatione et specie Caniculam dixerunt. Quae a Graecis, quod ante maiorem 
Canem exoritur, Procyon appellatur. Alii hos a Libero patre figuratos inter sidera dicunt.  

5. Interim cum in finibus Atheniensium multae uirgines sine causa suspendio sibi mortem consciscerent, quod 
Erigone moriens erat precata ut eodem leto filiae Atheniensium adficerentur quo ipsa foret obitura, nisi Icari mortem 
persecuti et eum forent ulti, itaque cum id euenisset, ut ante diximus, petentibus eis Apollo dedit responsum, si uellent 
euentu liberari, satisfacerent Erigonae. Qui quod ea se suspenderat, instituerunt uti tabula interposita pendentes 
funibus se iactarent, ut qui pendens uento mouetur. Quod sacrificium sollemne instituerunt. Itaque et priuatim et 
publice faciunt, et id Aletidas appellant, quod eam patrem persequentem cum cane, ut ignotam et solitariam oportebat,  
mendicam appellabant, quas Graeci ajlhvtida" nominant. 

6. Praeterea Canicula exoriens aestu <C>eorum loca et agros fructibus orbabat et ipsos morbo adfectos poenas Icaro 
cum dolore sufferre cogebat, quod latrones recepissent. Quorum rex Aristaeus, Apollinis et Cyrenes filius, Actaeonis 
pater, peti<i>t a parente quo facto calamitate ciuitatem posset liberare. Quem deus iubet multis hostiis expiare Icari 
mortem et ab Ioue petere ut, quo tempore Canicula exoriretur, dies quadraginta uentum daret, qui aestui Caniculae 
mederetur. Quod iussum Aristaeus confecit et ab Ioue impetrauit ut etesiae flarent, quas nonnulli etesias dixerunt, 
quod quotannis certo tempore exoriuntur: e[to" enim Graece 'annus' est Latine; nonnulli etiam aetesias appellauerunt, 
quod expostulatae  sunt ab Ioue et i ta concessae. Sed de hoc in medio relinquetur, ne nos omnia praeripuisse 
exsistimemur. 

7. sed ut ad propositum revertamur etc. 
 
 
1) Identificazione dell'Erigone 
 
2) Preliminari  alla  ricostruzione dell'Erigone 
Suda e 2898 ∆Astronomivan h] Katasthrigmouv", 
Hygin. Astr. 2. 3. 1 = III; 4. 2 = VIII; 6. 1 = IV; 7. 1 (bis) = XXIV; 13. 1 = XIII; 14. 5 = VI; 15. 6 = XXIX; 17. 1 = 
XXXI; 20. 1 [con schol . Arat. 225; schol. BP Germ. Arat. p. 80. 4 Breysig (conj. Bücheler)] = XIX; 23. 3 = XI; 24. 
2 = XII; 28. 1 = XXVII; 30 = XXI; 40. 4; 42. 2, 3, 4 = XLII; 43 (con schol . Arat. 474; Achill. Tat. Isagog. 24, p. 55. 
10 Maass [dove si  dice ∆Eratosqevnh" ejn tw``/ Katamerismẁ̀/] = XLIV; 3. 1. 2 = II; 6 = XXIV; schol. Arat. 403 = 
XXXIX; schol. (BP) Germ. Arat., p. 74. 20 Brey. [e Nigidio Figulo: Martin 1956, p. 95 s.], schol . (S) Germ. Arat. 
174 = XIV; schol . S Arat. 97 = IX; schol. D Il. 22. 29 
 
schol. D Il. 22. 29, Hygin. Astr. 2. 4. 2-6, Nonn. 47. 1-264 
[Apollod.] 3. 14. 7 (ajlla; Dhvmhtra me;n keleo;" eij" th;n ∆Eleusi'na uJpedevxato, Diovnuson de; ∆Ikavrio": o}" 
lambavnei par∆ aujtou' klh'ma ajmpevlou kai; ta; peri; th;n  oijnopoiivan manqavnei. kai; ta;" tou' qeou' dwrhvsasqai 
qevlwn cavrita" ajnqrwvpoi", ajfiknei'tai prov" tina" poimevna", oi} geusavmenoi tou' potou' kai; cwri;" u{dato" di∆ 
hJdonh;n ajfeidw'" eJlkuvsante", pefarmavcqai nomivzonte" ajpevkteinan aujtovn. meq∆ hJmevran de; nohvsante" 
e[qayan aujtovn. ∆Hrigovnh/ de; th'/ qugatri; to;n patevra masteuouvsh/ kuvwn sunhvqh" o[noma Mai'ra, h} tw'/ ∆Ikarivw/ 
suneivpeto, to;n nekro;n ejmhvnuse: kajkeivnh katoduromevnh to;n patevra eJauto;n ajnhvrthse 
Le ricostruzioni  più dettagliate sono reperibili  in Maass 1883, pp. 59-138, Keller 1946, pp. 53-92, Solmsen 
1947, Merkelbach  1963, pp. 470-481, 486-519, e Rokosoki  1995, pp. 53-78 
 
3) schol. D Il. 22. 29 
 
Z(Romanus, Bibl . Naz. Centr. Gr. 6 + Matrit. B. N. 4626)R(Riccardianus 30)A(Marc. 454) hJ iJstoriva para; 
∆Eratosqevnei; Y(Vat. gr. 2193)Q(Vat. gr. 33)X(Vat. gr. 32) iJstorei' ∆Eratosqevnh"; B(Marc. 453)L(Leidensis 
Voss. 64) iJstoreì ∆Eratosqevnh" ejn toi``" eJautou`` (aujtou' B) katalovgoi" 
 



Achill. Tat. Isagog. 24, p. 55, 10 Maass, Hermes fr. 2 Pow. peri; de; touvtou fhsi;n ∆Eratosqevnh" ejn tw ``/ 
Katamerismẁ̀/  
cf. ÔHsivodo" ejn katalovgoi", Apollodoro peri; Katalovgou 
 
schol. D Il. 24. 24 Zeu;" ejrasqei;" Maiva" th̀̀" ∆Atlantivdo" laqw;n ”Hran ejmivgh, hJ de; e[gkuo" genomevnh ejn 
Kullhvnh/ th̀̀" ∆Arkadiva" ÔErmh̀̀n ejgevnnhsen. o{sti" ejpiqumivan e[scen toù̀ klevptein, o{ti kai; Zeu;" klevya" th;n  
”Hran ejmivgh Maiva/. kai; dhvpote th̀̀" mhtro;" meta; tw``n ajdelfẁ̀n aujth̀̀" louomevnh" laqw;n uJfeivleto ta;" 
ejsqh̀̀ta", gumnai; de; keì̀nai hjpovroun tiv pravxwsin. gevlwta de; dia; tou'to ÔErmh̀̀" poihvsa" ajpevdwken aujtaì̀" 
ta;" ejsqh̀̀ta". e[kleye de; kai; ta;" ∆Apovllwno" bou``". hJ iJstoriva para; ∆Eratosqevnei 
 
schol. D Il. 9. 448 (POxy. 3830 + PLitLond. 142 fr. 3 II 21 hJ d∆ iJstoriva] | par∆ ∆Er ≥[atosqev]n ≥ei, ZY hanno hJ 
iJstoriva para; tw'/ Puvkth/, A hJ iJstoriva para; tw'/ poihth'/ 
 
Plut. de sera num. vind. 562b a[rktwn nhvpia kai; luvkwn tevkna kai; piqhvkwn, Theophr. HP 8. 1. 7 o{pw" a]n oiJ 
ceimw'ne" mh; nhvpia katalambavnwsin; [Aristot.] Probl. 901b 24 dia; tiv tw'n me;n a[llwn zwv/wn ta; neva kai; nhvpia 
ojxuvteron fqevggontai tw'n teleivwn, oiJ de; movscoi baruvteron tw'n teleivwn bow'n…. geraivrw si  trova 
continuamente in prosa (tra parentesi  le occorrenze, limitate al  tema del  presente), da Erodoto (1x), Platone 
(3x) e Senofonte (5x), a  Crisippo (2x), Filone (21x), Dionigi  di  Alicarnasso (13x) Arriano (5x)). 
 
∆Aqhnai'o" e genovmeno" de; ejkto;" th'" povlew" boukovloi" oi\non parevscen:  
Hesych . i 446 La. ∆Ikariei'": dh'mo" ∆Aqhvnh/si, fulh'" Aijghivdo". 
 
4) Hygin. astr. 2. 4. 2-6 
 
ai[tia: i Protruvgaia, l' ajskwliasmov", il  sacri ficio del capro, l'origine della tragedia e della commedia, il  pozzo 
“Anigron, le Aijw'rai, il cul to di  Zeus “Ikmio" a  Ceo, i venti etesî , i riti  per blandire la  Canicula; le Dionisie 
rurali, le Lenee, «das wetttrinken an den Choen» 
 
nonnulli hunc (scil. Arctophylacem) Icarum Erigones patrem dixerunt, cui propter iustitiam et pietatem existimatur  
Liber pater uinum et uitem et uuam tradidisse, ut ostenderet hominibus quomodo sereretur, et quid ex eo nasceretur; et, 
cum esset natum, quomodo id uti oporteret. qui cum sevisset uitem et diligentisime administrando floridam facile 
fecisset, dicitur hircus in uineam se coniecisse et, quae ibi tenerrima folia uideret, decerpsisse. quo facto, Icarum animo 
irato tulisse eumque interfecisse, et ex pelle eius utrem fecisse ac uento plenum praeligasse, et in medium proiecisse 
suosque sodales circum eum saltare coegisse. Itaque Eratosthenes ait:  

∆Ikavrioi, tovqi prw'ta peri; travgon wjrchvsanto. 
alii dicunt Icarum, cum a Libero patre uinum accepisset, statim utres plenos in plaustrum inposuisse: hac re etiam 
Booten appellatum 
Ovid. Met. 8. 679 s. interea totiens haustum cratera repleri / sponte sua per seque vident succrescere vina, Soph. fr. 
255 R. e[sti gavr ti" ejnaliva / Eujboii;" ai\a: th'/de bakcei'o" bovtru" / ejp∆ h\mar e{rpei. prw'ta me;n lampra'" e{w / 
keklhmavtwtai clwro;n oijnavnqh" devma": / ei\t∆ h\mar au[xei mevsson o[mfako" tuvpon, / kai; klivnetaiv te 
kajpoperkou'tai bovtru": / deivlh/ de; pa'sa tevmnetai blastoumevnh / ojpwvra †kalw'"† kajnakivrnatai potovn, e 
inoltre schol. T Il. 13. 21 (= Euphor. fr. 104 van Gron.) Aijgaiv: povli" ∆Acai>va" ejn Peloponnhvsw/, e[nqa tima'tai 
me;n oJ Poseidw'n, a[getai de, kai; Dionuvsw/ eJorthv, ejn h|/ qaumavsion ejpitelei'sqai fasin e[rgon, ejpeida;n oJ coro;" 
susta;" ta;" tou' daivmono" teleta;" ojrgiavvzh/. a[mpeloi gavr, a}" kalou'sin ejfhmevrou", ajniscouvsh" me;n hJmevra" 
blastavnousi karpovn, w{ste drevponta" aujtou;" eJspevra" oi\non a[fqonon e[cein. hJ iJstoriva para; Eujforivwni.  
Nonn. 47. 34-69, 17. 72-86 (l'episodio di  Brongo), 18. 210-212 kai; Stavfulo" filovbotru" ejfwmavrthse Luaivw' / 
eij" oJdo;n ejssumevnw/ xeinhvia dw'ra titaivnwn, / cruvseon ajmfiforh'a su;n ajrgurevoisi kupevlloi".  
Nonn. 47. 40 ss. ∆Hrigovnh d∆ ejkevrassen ajfussamevnh glavgo" aijgw'n: / ajllav eJ Bavkco" e[ruke, filostovrgw/ de; 
geraiw'/ / w[pase lusipovnoio mevqh" ejgkuvmona" ajskouv", / dexiterh'/ d∆ eu[odmon e[cwn devpa" hJdevo" oi[nou / 
w[regen ∆Ikarivw/;  
47. 60 s. kouvrh d∆ ajnti; gavlakto" ajfussamevnh cuvsin oi[nou / w[rege ceiri; kuvpellon, e{w" ejmevqusse tokh'a  
frr. 24 mevson d∆ ejxauvsato baunovn e 34 Pow. scolymum ..., Eratostheni quoque laudata in pauperis cena  
Pan. Mess. 9-11 cunctis Baccho iucundior hospes / Icarus, ut puro testantur sidera caelo / Erigoneque Canisque, 
neget ne longior aetas,  
cf. Porph. abst. 2. 10. 1 ai\ga d∆ ejn ∆Ikarivw/ (Meursius: ∆Ikavrw/ codd.) th'" ∆Attikh'" ejceirwvsanto prw'ton, o{ti 
a[mpelon ajpevqrisen, Sil. It. 7. 182 s. nulloque cruore / polluta castus mensa  
1) 7. 174-178 cepere volentem / fumosi postes et ritu pauperis aevi / ante focos mensae; laetus nec senserat hospes 
advenisse deum ; sed enim de more parentum grato cursabat studio instabatque senectae: la  premura di  Falerno e la 
posizione della mensa potevano trovarsi  in Eratostene; 2) 7. 192-194  
Nonn. 47. 60 ss. kouvrh d∆ ajnti; gavlakto" ajfussamevnh cuvsin oi[nou / w[rege ceiri; kuvpellon, e{w" ejmevqusse 
tokh'a. / ajll∆ o{te dh;  kovron eu|re kupellodovkoio trapevzh", / dovcmio" ajmfievlikto" ejrisfale;" i[cno" eJlivsswn 
/ possi;n ajmoibaivoisin ajneskivrthsen ajlweuv", /Zagrevo" eu[ion u{mnon ajnakrouvwn Dionuvsw/.  
Ovid. Met. 6. 125 Liber ut Erigonen falsa deceperit uva, [Plut.] parall. min. 9b, 307e-f Krovno" ejpixenwqei;" 
gewrgw'/, w|/ h\n qugavthr kalh; Kleitoriva, tauvthn ejbiavsato kai; ejtevknwsen uiJou;" ∆Ianovn ”Umnon Fau'ston 
Fhvlika 



Achille Tat. 2. 2 oJ de; piw;n uJf∆ hJdonh'" bavkceuvetai kai; levgei pro;" to;n qeovn: povqen, w\ xevne soi to; u{dwr tou'to 
to; porfurou'n… povqen ou{tw" eu|re" ai|ma glukuv… ouj gavr ejstin ejkei'no to; camai; rJevon. to; me;n ga;r ej" ta; stevrna  
katabaivnei kai; lepth;n e[cei th;n hJdonhvn, tou'to de; kai; pro; tou' stovmato" ta;" rJi'na" eujfraivnei kai; qigovnti 
me;n yucrovn eJstin, eij" th;n gastevra de; kataqoro;n ajnavptei kavrwqen hJdonh'" pu'r. kai; oJ Diovnuso" e[fh: tou'to v 
ejstin ojpwvra" u{dwr, tou'tov ejstin ai|ma bovtruo". a[gei pro;" th;n a[mpelon oJ qeo;" to;n boukovlon, kai; tw'n 
botruvwn labw;n a{ma kai; qlivbwn kai; deiknu;" th;n  a[mpelon, tou'to mevn ejstin, e[fh, to; u{dwr, tou'to de; hJ phghv  
Nonn. 47. 78-103 eijpev, gevron, povqen eu|re" ejpi; cqoni; nevktar ∆Oluvmpou… / oujk ajpo; Khfisoi'o fevrei" 
xanqovcroon u{dwr, / oujk ajpo; Nhiavdwn melihdeva dw'ra komivzei": / ouj ga;r ajnabluvzousi melivrruta ceuvmata 
phgaiv, / ouj rJovo" ∆Ilissoi'o cutw'/ foinivssetai oJlkw'/: / ouj poto;n e[pleto tou'to filoptovrqoio melivssh", / 
ojxuvtaton merovpessi fevron kovron: ajllofue;" dev / kai; mevlito" glukeroi'o fevrei" glukerwvteron u{dwr: / 
pavtrion ouj povma tou'to loceuvetai ∆Atqi;" ejlaivh: / larovteron de; gavlakto" e[cei" potovn: ou[ min ejivskw / 
sumfertai'" libavdessi melikrhvtou kukew'no". / eij de; poto;n  merovpessin ajexifuvtwn ajpo; khvpwn / ejk kaluvkwn 
dedavasin a[gein rJodophvcee" »Wrai, /kaiv ken ejgw; kaleveskon ∆Adwvnido" h] Kuqereivh" / eijarino;n povma tou'to, 
rJovdwn eu[odmon ejevrshn.  /lusivponon kai; xei'non a[gei" potovn: hjerivoi" ga;r  /plazomevna" ajnevmoisin ejma;" 
ejkevdasse merivmna". /mhv soi dw'ron e[dwken ajp∆ aijqevro" a[mbroto" ”Hbh… / mhv soi tou'to kovmisse teh; 
poliou'co" ∆Aqhvnh… / oujranovqen krhth'ra tiv" h{rpasen, e[nqen ajfuvssei /Zhni; kai; ajqanavtoisi devpa" keravsa" 
Ganumhvdh"… / xeinodovkou Keleoi'o makavrtere, mhv ti kai; aujtov" / i{laon oujranovqen naevthn xeivnissa" 
∆Oluvmpou… / peivqomai, wJ" qeo;" a[llo" ejkwvmase sei'o melavqrw/, / kai; filivh" povma tou'to teh'" dia; dei'pna 
trapevzh" / ∆Atqivdi dw'ron e[dwken, a{te stavcun w[pase Dhwv,  
Nonno 47. 41-55 devxo, gevron, tovde dw'ron, o} mh; dedavasin ∆Aqh'nai. / w\ gevron, ojlbivzw se: se; ga;r mevlyousi 
poli'tai / toi'on e[po" boovwnte", o{ti klevo" eu|ren ejlevgxai / ∆Ikavrio" Keleoi'o kai; ∆Hrigovnh Metaneivrh". / 
zh'lon e[cw protevrh" Dhmhvtero", o{tti kai; aujthv / a[llw/ geiopovnw/ stavcun o[mpnion w[pase Dhwv. / 
Triptovlemo" stavcun eu|re, su; d∆ oi[nopa bovtrun ojpwvrh": / “Ikaro", oujranivw/ Ganumhvdei> mou'no" ejrivzei", / 
Triptolevmou protevroio makavrtere: qumobovrou" gavr / ouj stavcue" luvousi melhdovna", oijnotovkoi dev / 
bovtrue" ajndromevh" paihvonev" eijsin ajnivh", 78-103  
Sil . It. 7. 192-194 «en cape» Bacchus ait «nondum tibi nota, sed olim / viticolae nomen pervulgata Falerni / munera»,  
Nonn. 47. 66 ss. ajgronovmw/ de; gevronti futhkovmo" w[pase daivmwn / klhvmata botruoventa, fileuvia dw'ra 
trapevzh": / kaiv min a[nax ejdivdaxen ajexifuvtw/ tini; tevcnh/ / klavssai boqrh'saiv te balei'n t∆ ejni; klhvmata 
guvroi",  
Nonn. 47. 34-36 aujta;r oJ caivrwn / Bavkco" ej" ∆Ikarivou dovmon h[luqen, o}" pevlen a[llwn / fevrtero" ajgronovmwn 
eJterovtropa devndra futeuvein  
[Plut.] parall. min. 9b, 307 oJ de; Krovno" pavnta" kathstevrise: kai; oi} me;n kalou'ntai Protrughth're" 
 
qui cum perambulans Atticorum fines, pastoribus ostenderet, nonnulli eorum auiditate pleni, nouo genere potionis 
inducti, somno consopiuntur atque alius aliam se in partem reiciunt. ut semimortua membra iactantes, alia ac decebat 
loquebantur, reliqui eorum arbitrati uenenum ab Icaro datum pastoribus, ut eorum pecora abigeret in suos fines, 
Icarum interfectum in puteum deiecerunt. Sed ut alii demonstrant, secundum arborem quandam defoderunt. 
 
Ampel . 2. 6 (magna lamaentatione in Hymetto monte sepelivit (schol. BP Germ. Arat. p. 66. 6 Breysig quae eius 
corpus sepelit ipsaque se in Hymetto monte contulit ibique sibi laqueo mortem adscivit 
 
qui autem obdormierant, experrecti cum se numquam melius quiescere faterentur ac requirerent Icarum, ut pro 
beneficio munerarentur, interfectores eius animi conscientia permoti, statim se fugae mandauerunt et in insulam 
<C>eorum peruenerunt; a quibus ut hospites recepti, domicilia sibi constituerunt 
 
 
at Erigone, Icari filia, permota desiderio parentis, cum eum non redire uideret ac persequi conaretur, canis Icari, cui 
Maera fuerat nomen, ululans ut uideretur obitum domini lacrimare, rediit ad Erigonen. cui non minimam cogitatae  
mortis suspicionem ostendit; neque enim puella timida suspicari debebat nisi patrem interfectum, qui tot dies ac menses 
abesset. at canis uestem eius tenens dentibus perduxit ad cadauer. quod filia simul ac uidit, desperata spe, solitudine ac 
pauperie oppressa, multis miserata lacrimis in eadem arbore qua parens sepultus uidebatur, suspendio sibi mortem 
consciuit. 
 
Hygin. fab. 130. 3 canis ululans Maera Erigonae monstravit ubi pater insepultus iaceret 
katagnovnte" eJautw``n eij" fugh;n ejtravphsan, statim se fugae mandauerunt  
Ampel . 2. 6 vidit corpus patris, magna lamentatione in Hymetto monte sepelivit, ipsa vero sese suspendit laqueo, cf. 
Nonn. 47. 211 ss. movgi" dev min eu|ren ajlweuv" / kai; kinuroi'" stomavtessi dusavggelon i[ace fwnhvn, / kai; 
tavfon ejggu;" e[deixe neodmhvtoio tokh'o" 
 
cui canis mortuae spiritu suo parentauit. nonnulli etiam (enim codd., autem Buntius) hunc in puteum se deiecisse 
dixerunt, Anigrum nomine: quare postea neminem ex eo puteo bibisse memoriae tradiderunt. 
 
Paus. 5. 5. 7-11 (di  un fiume eleo Anigro) oJpovte ou\n ajmfotevrwqen hJ yavmmo" uJpov te th'" qalavssh" kai; ta ; 
ejnto;" uJpo; tou' potamou' diavbroco" gevnoito, ejntau'qa kai; uJpozugivoi" kai; ajndri; e[ti ma'llon eujzwvnw/ katadu'nai 
kivndunov" ejstin ej" aujthvn ... 8. oJ de; “Anigro" ou|to" ejx ∆Arkadikou' me;n kavteisin o[rou" Lapivqou, parevcetai 



de, eujqu;" ajpo; tw'n phgw'n u{dwr oujk eujw'de", ajlla; kai; dusosmon deinw'". pri;n h] katadevxasqai to;n ∆Akivdanta 
kalouvmenon dhlov" ejstin oujde; ajrch;n trevfwn ijcqu'": meta; de; tou'ton ejsbalovnta o{soi tw'n ijcquvwn oJmou' tw'/ 
u{dati aujtou' kativasin ej" to;n “Anigron, ouj sfa'" e[ti ejdwdivmou" e[cousin a[nqrwpoi ... 9. ... tw'/ de; ∆Anivgrw/ to ; 
a[topon ei1nai th'" ojsmh'" ajpo; th'" gh'" peivqomai di∆ h|" a[neisi to; u{dwr, kaqa; dh; kai; toi'" uJpe;r ∆Iwniva" ejsti;n 
u[dasi to; aujto; ai[tion, oJpovswn hJ ajtmi;" ojlevqriov" ejstin ajnqrwvpw/. etc., Hesych . a 5175 La. ajnigrovn: ajkavqarton: 
fau'lon: kakovn: dusw'de": ajsebev" 
Nonn. 47. 229 ss. oujde; kuvwn ajfuvlakton ejrhmavda kavllipe kouvrhn, / ajlla; futw'/ parevmimnen ejphvluda qh'ra 
diwvkwn, / povrdalin hje; levonta 
 
quorum casum Iuppiter miseratus, in astris corpora eorum deformauit. itaque complures Icarum Booten, Erigonen 
Virginem nominauerunt, de qua posterius dicemus; canem autem sua appellatione et specie Caniculam dixerunt. quae 
a Graecis, quod ante maiorem Canem exoritur, Procyon appellatur. alii hos a Libero patre figuratos inter sidera dicunt 
Per questa e la  sezione precedente Merkelbach  1963, pp. 508-510, utilizza anche Nonn. 47. 221-264. 
 
Hygin. 2. 40. 4 nonnulli cum Eratosthene dicunt eum (sc. Hydram) cratera esse quo Icarus sit usus, cum hominibus 
ostenderet uinum, [Eratosth .] Catast. 41 touvtou de; iJkano;n ajpevcwn ajpo; th'" kamph'" oJ Krath;r kei'tai 
ejgkeklimevno" pro;" ta; govnata th'" Parqevnou,  
Nonn. 47. 190 dolich'" proqevlumnon ajnevspase bovtrun ejqeivrh" (Fa anche un reticente richiamo a Eratosth. fr. 
28 Pow. aujrovsca": hJ a[mpelo": ... ∆Eratosqevnh" de; ejn ∆Epiqalamivw/ to; kata; bovtrun klh̀̀ma, fr. 37 Pow. (= 
Parthen. fr. 21 Lightfoot) aujroscavda bovtrun / †∆Ikariwnivh" 
 
interim cum in finibus Atheniensium multae uirgines sine causa suspendio sibi mortem consciscerent, quod Erigone 
moriens erat precata ut eodem leto filiae Atheniensium adficerentur quo ipsa foret obitura, nisi Icari mortem persecuti 
et eum forent ulti, itaque cum id euenisset, ut ante diximus, petentibus eis Apollo dedit responsum, si uellent euentu 
liberari, satisfacerent Erigonae. qui quod ea se suspenderat, instituerunt uti tabula interposita pendentes funibus se 
iactarent, ut qui pendens uento mouetur. quod sacrificium sollemne instituerunt. itaque et priuatim et publice faciunt, 
et id Aletidas appellant, quod eam patrem persequentem cum cane, ut ignotam et solitariam oportebat, mendicam 
appellabant, quas Graeci ajlhvtida" nominant 
 
ai[tion delle aijwvrai 
 
praeterea Canicula exoriens aestu <C>eorum loca et agros fructibus orbabat et ipsos morbo adfectos poenas Icaro cum 
dolore sufferre cogebat, quod latrones recepissent. quorum rex Aristaeus, Apollinis et Cyrenes filius, Actaeonis pater,  
peti<i>t a parente quo facto calamitate ciuitatem posset liberare. quem deus iubet multis hostiis expiare Icari mortem et 
ab Ioue petere ut, quo tempore Canicula exoriretur, dies quadraginta uentum daret, qui aestui Caniculae mederetur. 
quod iussum Aristaeus confecit et ab Ioue impetrauit ut etesiae flarent 
 
ut etesiae flarent, quas nonnulli etesias dixerunt, quod quotannis certo tempore exoriuntur: e[to" enim Graece 'annus' 
est Latine; nonnulli etiam aetesias appellauerunt, quod expostulatae sunt ab Ioue et ita concessae. 
 
ajpo; tou' ei\nai ejxh/thmevnou"  
Call. fr. 75. 32 ss. Pf. aujta;r oJ Kei'o" / gambro;" ∆Aristaivou [Zh]no;" ajf∆ iJerevwn / ∆Ikmivou oi|≥s ≥i ≥ mevm[h]len ejp∆ 
ou[reo" ajmbwvnessin / prhu>vnein cal[e]ph;n Mai'ran ajnercomevnhn, / aijtei'sqai to; d∆ a[hma parai; Dio;" w|/ te ≥ 
qameinoiv / plhvssontai linev≥ai" o[rtuge" ejn nefevlai" 
Eratosth . fr. III B 12 Berger ejk de; th'" ajnaqumiavsew" tw'n tosouvtwn potamw'n kai; ejk tw'n ejtesivwn, wJ" 
∆Eratosqevnh" fhsiv, brevcetai toi'" qerinoi'" o[mbroi" hJ ∆Indikhv, kai; limnavzei ta; pediva 
 
5) Nonn. 47. 34-264 
 
Nonn. 47. 246-264 Zeu;" de; path;r ejlevairen: ejn ajsteroventi de; kuvklw/ / ∆Hrigovnhn sthvrixe Leonteivw/ para; 
nwvtw/: / parqenikh; d∆ a[graulo" e[cei stavcun: ouj ga;r ajeivrein / h[qelen oi[nopa bovtrun eJou' genevtao fonh'a./ 
∆Ikavrion de; gevronta sunhvluda geivtoni kouvrh/ / eij" povlon ajsterovfoiton a[gwn ojnovmhne Bowvthn / faidrovn, 
ÔAmaxaivh" ejpafwvmenon ∆Arkavdo" “Arktou: / kai; Kuvna marmaivronta katai?ssonta Lagwou' / e[mpuron 
a[stron e[qhken, o{ph/ peri; kuvklon ∆Oluvmpou / pontia;" ajsteroventi tuvpw/ nautivlletai ∆Argwv. / kai; ta; me;n 
e[plase mu'qo" ∆Acaiiko;" hjqavda peiqwv / yeuvdei> sugkeravsa": to; d∆ ejthvtumon, uJyimevdwn Zeu;" / yuch;n  
∆Hrigovnh" stacuwvdeo" ajstevri Kouvrh" / oujranivh" ejpevneimen oJmovzugon, aijqerivou dev / a[gci Kuno;" kuvna 
qh'ken oJmoivion ei[dei> morfh'", / Seirivou, o}n kalevousin, oJmovssuton, ∆Ikarivou dev / yuch;n hjerovfoiton 
ejpexuvnwse Bowvth/. / kai; ta; me;n oijnofuvtw/ Kronivdh" povren ∆Atqivdi gaivh/, / e}n gevra" ejntuvnwn kai; Pallavdi 
kai; Dionuvsw/.  
Plat. Tim. 41d (il  demiurgo) susthvsa" to; pa'n diei'len yuca;" ijsarivqmou" toi'" a[stroi", e[neime d∆ eJkavsthn 
pro;" e{kaston, e 42b kai; oJ me;n eu\ to;n proshvkonta crovnon biouv", pavlin eij" th;n tou' sunnovmou poreuqei;" 
oi[khsin a[strou bivon eujdaivmona kai; sunhvqh e{xoi.  
Nonn. 24. 240 memhlovta mu'qon ∆Aqhvnai" 
v. 63 dovcmio" ajmfievlikto" ejrisfale;" i[cno" eJlivsswn  
Sil . It. 200 s. (Falerne) iam pede risum / iam lingua titubante moves 



 
vv. 196-204 ph'/ moi ejmo;" genevth" gluku;" oi[cetai… h\ rJa didavskwn / geivtona kallifuvtoio nevou" o[rphka" 
ojpwvrh" / plavzetai ajgronovmoisi parhvmeno", h[ tini bouvth/ / dendrokovmw/ parevmimne sunevstio" eijlapinavzwn… 
/ ei[pate muromevnh/, kai; tlhvsomai, eijsovken e[lqh/. / eij me;n e[ti zwvei genevth" ejmov", e[rnea khvpou /ajrdeuvsw 
palivnorso" a{ma zwvousa tokh'/: / eij de; path;r tevqnhke kai; oujkevti devndra futeuvei, / ajqrhvsw movron i\son ejpi; 
fqimevnw/ geneth'ri  
 
Solmsen 1947, p. 266 s.: vv. 229 ss. oujde; kuvwn ajfuvlakton ejrhmavda kavllipe kouvrhn, / ajlla; futw'/ parevmimnen 
ejphvluda qh'ra diwvkwn, / povrdalin hje; levonta: parercomevnoisi d∆ oJdivtai" / neuvmasin ajfqovggoi" ejpedeivknuen 
a[zuga kouvrhn / desmoi'" ajgconivoisi perivplokon uJyovqi devndrou. / oiJ dev min oijkteivronte" ajnhvion eij" futo;n  
u{lh" / i[cnesin ˇajkrotavtoisin, ajp∆ eujpetavlwn de; koruvmbwn / parqenikh;n ajdmh'ta kathvgagon: ajgcifanh' dev 
/ gai'an ejkoilaivnonto pedoskafevessi makevllai". / toi'" a{ma kai; pepovnhto kuvwn pinutovfroni qumw'/, / 
penqalevw/ d∆ ejbavqune pevdon tecnhvmoni tarsw'/, / qhgalevoi" ojnuvcessi cuth'" cqono;" a[kra caravsswn. / kai; 
nevkun ajrtidavikton ejpekterevixan oJdi'tai: / kai; xunh'" meqevpwn uJpokavrdion o[gkon ajnivh" / eij" eJo;n e[rgon 
e{kasto" ajnevdramen ojxevi tarsw'/: / aujta;r oJ mou'no" e[mimne kuvwn para; geivtoni tuvmbw/ / ∆Hrigovnh" uJp∆ e[rwti, 
qelhvmoni d∆ w[leto povtmw/. 
 
Altri  elementi  sono aggiunti  da Rokosoki  1995: 
p. 68: 47. 58-59 kai; piven a[llo met∆ a[llo gevrwn futoergo;" ajlweuv", / oi\stron e[cwn ajkovrhton ejurraqavmiggo" 
ejevrsh". 
 
p. 68: 47. 73 kai; nomivw/ krhth'ri balw;n rJovon a[speton oi[nou, 97 oujranovqen krhth'ra tiv" h{rpasen, 127 tuvye 
mevqh" krhth'ra 
 
p. 68: 47. 107-108 pavnte" ejbakceuvqhsan ajmersinovw/ frevna" oi[nw/: / o[mmata d∆ ejplavzonto 
 
p. 69: 47. 116-136 kai; coro;" ajgronovmwn fonivw/ dedonhmevno" oi[strw/ / tlhvmono" ∆Ikarivoio katevtrece quiavdi 
luvssh/, / oi|av te farmakoventa kerassamevnou dovlon oi[nou, / o}" me;n e[cwn bouplh'ga sidhvreon, o}" de; makevllh/ 
/ qwrhvxa" e{o cei'ra", oJ de; stacuhtovmon a{rphn / koufivzwn, e{tero" de; livqon perivmetron ajeivrwn, / a[llo" 
ajneptoivhto kalauvropa ceiri; titaivnwn, / ghralevon plhvssonte": eJlw;n dev ti" ejggu;" iJmavsqlhn / ∆Ikarivou 
tevtrhne devma" tamesivcroi> kevntrw/.  / kai; mogevwn cqoni; pi'pte gevrwn futoergo;" ajlweuv" / tuptovmeno" 
rJopavloisin, ejpiskaivrwn de; trapevzh/ / tuvye mevqh" krhth'ra, kai; ai[qopo" eij" cuvsin oi[nou /hJmiqanh;" 
kekuvlisto: barunomevnou de; karhvnou / ajgronovmwn plhgh'/sin ajmoibaivh/si tupevnto" /  aiJmalevh foivnixen 
oJmovcroon oi\non ejevrsh. / kai; movgi" ejk stomavtwn e[po" i[acen “Aidi geivtwn: / «oi\no" ejmou' Bromivou, brotevh" 
a[mpauma merivmnh", / oJ gluku;" eij" ejme; mou'non ajmeivlico": eujfrosuvnhn gavr /ajndravsi pa'sin o[passe, kai; 
∆Ikarivw/ povre povtmon: / oJ gluku;" ∆Hrigovnh/ polemhvio": hJmetevrhn ga;r / nhpenqh;" Diovnuso" ejqhvkato penqavda 
kouvrhn».  
 
p. 72: 47. 188-190 kouvrh d∆ ejgromevnh rJodeva" h[muxe pareiav", / penqalevoi" d∆ ojnuvcessin ajkampeva" e[xese 
mazouv", / kai; dolich'" proqevlumnon ajnevspase bovtrun ejqeivrh" 
 
p. 73: 47. 213-231 parqenikh; d∆ ajivousa saovfroni maivneto luvssh/: / kai; plokavmou" tivllousa fivlw/ 
parakavtqeto tuvmbw/ / parqevno" ajkrhvdemno" ajsavmbalo", aujtocuvtoi" dev / davkrusin ajenavoisi leloumevnon 
ei\ce citw'na. / ceivlesi d∆ ajfqovggoisin ejpesfrhgivssato sigh;n / eij" crovnon: ∆Hrigovnh/ de; kuvwn oJmovfoito" 
ejcevfrwn / knuzhqmw'/ goovwnti sunevstice penqavdi kouvrh/, / kaiv oiJ ojduromevnh/ sunoduvreto. mainomevnh dev / eij" 
futo;n uJyikavrhnon ajnevdramen: ajmfi; de; devndrw/ / ajgconivw/ sfivgxasa perivplokon aujcevna desmw'/ / aujtofovnw / 
strofavliggi metavrsio" i[lleto kouvrh / ajmfotevrou" donevousa povda" bhtavrmoni palmw'/: / kai; qavne, kai; 
movron ei\cen eJkouvsion: ajmfi; de; kouvrhn / pukna; kuvwn dedovnhto, kai; i[ace pevnqimon hjcwv  / o[mmasi qhreivoisi 
nohvmona davkrua leivbwn. / oujde; kuvwn ajfuvlakton ejrhmavda kavllipe kouvrhn, / ajlla; futw'/ parevmimnen ejphvluda 
qh'ra diwvkwn, / povrdalin hje; levonta 
 
p. 73: 47. 231-241 parercomevnoisi d∆ oJdivtai" / neuvmasin ajfqovggoi" ejpedeivknuen a[zuga kouvrhn / deçmoi'" 
ajgconivoisi perivplokon uJyovqi devndrou. / oiJ dev min oijkteivronte" ajnhvion eij" futo;n u{lh" / i[cnesin 
ˇajkrotavtoisin, ajp∆ eujpetavlwn de; koruvmbwn / parqenikh;n ajdmh'ta kathvgagon: ajgcifanh' dev / gai'an 
ejkoilaivnonto pedoskafevessi makevllai". /toi'" a{ma kai; pepovnhto kuvwn pinutovfroni qumw'/, / penqalevw/ d∆ 
ejbavqune pevdon tecnhvmoni tarsw'/, / qhgalevoi" ojnuvcessi cuth'" cqono;" a[kra caravsswn. / kai; nevkun 
ajrtidavikton ejpekterevixan oJdi'tai 
hjrigovneio" tavfo" in Suda h 514 
 
p. 75: 47. 263-264 kai; ta; me;n oijnofuvtw/ Kronivdh" povren ∆Atqivdi gaivh/, / e}n gevra" ejntuvnwn kai; Pallavdi kai; 
Dionuvsw/ 
 
Fonti  dell'Erigone 
Poll . 4. 55 h\n dev ti kai; ajlh'ti" a\/sma tai'" aijwvrai" prosa/dovmenon, Qeodwvrou poivhma tou' Kolofwnivou e 
Athen. 14. 618e h\n de; kai; ejpi; tai'" ejwvrai" ti" ejp∆ ∆Hrigovnh/, h}n kai; ajlh'tin levgousin wj/dhvn. ∆Aristotevlh" 



gou'n ejn th'/ Kolofwnivwn politeiva/ fhsivn (fr. 515 Rose): «ajpevqane de; kai; aujto;" oJ  Qeovdwro" u{steron biaivw/ 
qanavtw/. levgetai de; genevsqai trufw'n ti", wJ" ejk th'" poihvsew" dh'lovn ejstin. e[ti ga;r kai; nu'n aiJ gunai'ke" 
a[/dousin aujtou' mevlh peri; ta;" ejwvra"».  
Callimaco, fr. 178. 1-4 Pf. hjw;" oujde; piqoigi;" ejlavnqanen oujd∆ o{te douvloi" / h|mar ∆Orevsteioi leuko;n a[gousi 
cove", / ∆Ikarivou kai; paido;" a[gwn ejpevteion ajgistuvn, / ∆Atqivsin oijktivsth, so;n favo", ∆Hrigovnh,  
Fanodemo, FGrHist 325 F 12 Fanovdhmo" de; pro;" to; iJerovn fhsi tou' ejn Livmnai" Dionuvsou to; gleu'ko" 
fevronta" tou;" ∆Aqhnaivou" ejk tw'n pivqwn tw'/ qew'/ kirnavnai. ei\t∆ aujtou;" prosfevresqai: o{qen kai; Limnai'on 
klhqh'nai to;n Diovnuson, o{ti micqe;n to; gleu'ko" tw'/ u{dati tovte prw'ton ejpovqh kekramevnon: diovper 
ojnomasqh'nai ta;" [phga;"] nuvmfa" kai; tiqhvna" tou' Dionuvsou, o{ti to;n oi\non aujxavnei to; u{dwr kirnavmenon 
 
 
L'Erigone e Callimaco 
Suda e 2898 maqhth;" ... Kallimavcou tou`` poihtou`,  
Call. fr. 178. 1-4 Pf. hjw;" oujde; piqoigi;" ejlavnqanen oujd∆ o{te douvloi" / h|mar ∆Orevsteioi leuko;n a[gousi cove", / 
∆Ikarivou kai; paido;" a[gwn ejpevteion ajgistuvn, / ∆Atqivsin oijktivsth, so;n favo", ∆Hrigovnh; fr. 75. 32 ss. Pf. aujta;r 
oJ Kei'o" / gambro;" ∆Aristaivou [Zh]no;" ajf∆ iJerevwn / ∆Ikmivou oi|≥s ≥i ≥ mevm[h]len ejp∆ ou[reo" ajmbwvnessin / 
prhu>vnein cal[e]ph;n Mai'ran ajnercomevnhn, / aijtei'sqai to; d∆ a[hma parai; Dio;" w|/ te ≥ qameinoiv / plhvssontai 
linev≥ai" o[rtuge" ejn nefevlai",  
fr. 612 Pf.) ajmavrturon oujde;n ajeivdw  
Nonno XVII vv. 37-86)Dioniso spiega a Brongo, in un episodio che dipende da Callimaco, che non è i l  latte, 
ma il  vino a cacciare le preoccupazioni  dell'uomo (vv. 78-80 ajrcaivou de; gavlakto" e[a povqon: ajrtitovkwn ga;r  
/ mazw'n qlibomevnwn cionwvdee" ijkmavde" aijgw'n / ajnevra" ouj tevrpousi kai; ouj luvousi merivmna"), 47. 53-55 
qumobovrou" gavr / ouj stavcue" luvousi melhdovna", oijnotovkoi dev / bovtrue" ajndromevh" paihvonev" eijsin ajnivh" 
confronto di  Mich. Chon. I 157 L. ajei; memnh'sqai con Nonn. 17. 61 ajei; d∆ ejmnwveto  
Pan. Mess. 9-11 cunctis Baccho iucundior hospes / Icarus, ut puro testantur sidera caelo / Erigoneque Canisque, 
neget ne longior aetas 
 
Valutazioni  su trama e stile 
 
Questione egizia 
 
 
 
Dionisismo tolemaico 
OGIS 54 basileu;" mevga" Ptolemai'o" (III), uiJo;" basilevw" Ptolemaivou kai; basilivssh" ∆Arsinovh", qew'n 
∆Adelfw'n, tw'n basilevw<"> Ptolemaivou kai; basilivssh" Berenivkh", qew'n Swthvrwn, ajpovgono" ta; me;n ajpo; 
patro;" ÔHraklevou" tou' Diov", ta; de; ajpo; mhtro;" Dionuvsou tou' Diov" 
Eratpsth. FGrHist 241 F 16 Jac. oJ Plouvtarco" ‘kata; to; o{moion, e[fh, kai; ejn ∆Alexandreiva/ th̀̀/ ejmh//`` 
Lagunofovria eJorthv ti" h[geto, peri; h|" iJstoreì ∆Eratosqevnh" ejn tw``/ ejpigrafomevnw/ suggravmmati ∆Arsinovh. 
levgei de; ou{tw": «toù̀ Ptolemaivou ktivzonto" eJortw``n kai; qusiẁ̀n pantodapẁ̀n gevnh kai; mavlista peri; to;n 
Diovnuson, hjrwvthsen ∆Arsinovh to;n fevronta tou;" qavllou" tivna nu``n hJmevran a[gei kai; tiv" ejsti;n eJorthv. tou`` d∆ 
eijpovnto" “kalei``tai me;n Lagunofovria, kai; ta; komisqevnta auJtoì̀" deipnou``si katakliqevnte" ejpi; stibavdwn 
kai; ejx ijdiva" e{kasto" laguvnou par∆ auJtw``n fevronte" pivnousin”: wJ" d∆ ou|to" ajpecwvrhsen, ejmblevyasa pro;" 
hJma``" “sunoivkiav g∆”, e[fh, “tau``ta rJuparav. ajnavgkh ga;r th;n suvnodon givnesqai pammigoù̀" o[clou, qoivnhn e{wlon 
kai; oujdamw``" eujpreph̀̀ paratiqemevnwn”. eij de; to; gevno" th̀̀" eJorth̀̀" h[resken, oujk a]n ejkopivase dhvpou ta; aujta ; 
tau``ta paraskeuavzousa hJ basivleia kaqavper ejn toì̀" Cousivn: eujwcoù̀ntai me;n ga;r kat∆ ijdivan, parevcei de; 
tau``ta oJ kalevsa" ejpi; th;n eJstivasin» 
 
 
Fortuna 
Virg. Georg. 2. 380-396 non aliam ob culpam Baccho caper omnibus aris / caeditur et veteres ineunt proscaenia ludi, 
/ praemiaque ingeniis pagos et compita circum / Thesidae posuere, atque inter pocula laeti / mollibus in pratis unctos 
saluere per utres;  / nec non Ausonii, Troia gens missa, coloni /versibus incomptis ludunt risuque soluto, / oraque 
corticibus sumunt horrenda cavatis, / et te, Bacche, vocant per carmina laeta, tibique / oscilla ex alta suspendunt 
mollia pinu. / hinc omnis largo pubescit vinea fetu, / complentur vallesque cavae saltusque profundi / et quocumque 
deus circum caput egit honestum. / ergo rite suum Baccho dicemus honorem / carminibus patriis lancesque et liba 
feremus / et ductus cornu stabit sacer hircus ad aram / pinguiaque in veribus torrebimus exta colurnia; Horat. Ars 
poet. 220 s. carmine qui tragico vilem certavit ob hircum / mox etiam agrestis satyros nudavit, Tibull. 2. 1. 55-58 
agricola et minio suffusus, Bacche, rubenti / primus inexpertas duxit ab arte choros /  huic datus a pleno, memorabile 
munus, ovili / dux pecoris, curtas auxerat hircus opes  
Pan. Mess. 9-11 cunctis Baccho iucundior hospes / Icarus, ut puro testantur sidera caelo / Erigoneque Canisque, 
neget ne longior aetas  
Ovid. Met. 6. 125 Liber ut Erigonen falsa deceperit uva,  
Aetna 586 tu quoque Athenarum carmen, iam nobile sidus, Erigone 



[Plut.] parall. min. 9a, 307e Nächstadt: p. 151 Bernh., 113 s. H. 
 
oJ peri; tou`` ∆Ikarivou mu``qo", w|/ Diovnuso" ejpexenwvqh: **** wj" ∆Eratosqevnh" ejn th̀̀/ ∆Hrigovnh/ 
 
1. intercidit fabula Graeca lac. non indic. codd., lac. ind. Nachstädt 1935, p. 12, Schlereth  96 | wJ" om. vzFaAE 
 
parall. min. 9b, 307e-308a 
Krovno" ejpixenwqei;" gewrgw'/, w|/ h\n qugavthr kalh; Kleitoriva, tauvthn ejbiavsato kai; ejtevknwsen uiJou;" ∆Ianovn 
”Umnon Fau'ston Fhvlika. didavxa" ou\n to;n trovpon th'" tou' oi[nou povsew" kai; th'" ajmpevlou hjxivwse kai; toi'" 
geivtosi metadou'nai. poihvsanto" d∆ aujto; oiJ piovnte" para; to; suvnhqe" eij" u{pnon kathnevcqhsan baruvteron 
tou' devonto": oiJ de; pefarmakw'sqai dovxante", livqoi" bavllonte" to;n †∆Ikavrion ajpevkteinan: oiJ de; qugatridoi' 
ajqumhvsante" brovcw/ to;n bivon katevstreyan. loimou' de; katascovnto" ÔRwmaivou" e[crhsen oJ Puvqio" lwfhvsein, 
eja;n ejxilavswntai tou' Krovnou th;n mh'nin kai; tou;" daivmona" tw'n ajnovmw" ajpolomevnwn. Loutavtio" de; Kavtlo", 
ajnh;r tw'n ejpishvmwn, kateskeuvase tw'/ qew'/ tevmeno" to; keivmenon suvneggu" tou' Tarphivou o[rou" kai; to;n a[nw 
bwmo;n iJdruvsato tetraprovswpon h] dia; tou;" qugatridou'" h] o{ti tetramerh;" oJ | ejniautov" ejsti, kai; mh'na 
katedeixen ∆Ianouavrion. oJ de; Krovno" pavnta" kathstevrisen. kai; oiJ me;n kalou'ntai protrughth're", oJ d∆ 
∆Iano;" proanatevllwn: deivknutai oJ ajsth;r pro; tw'n podw'n th'" Parqevnou: wJ" Kritovlao" ejn tetavrth/ 
Fainomevnwn (FHG IV 372) 
 
inc. Krovno" ejpixenwqei;" (i[sw/ add. F) gewrgw'/, w|/ (om. FFaA, ss. A2, hab. in textu P2) h\n qugavthr kalh; 
ejntwriva, h}n (tauvt ss. A2 in textu P2) ejbiavsato (ejbiavzeto FFP) contra Sg post 9a ejpexenwvqh pergunt wJ" de ; 
ejratosqevnh" krovno" (ejn th'/  hjrigovnh/ et ejpixenwqei;" om.): ou|to" gewrgou' tino" qugatevra kai; toreiva (i . e. 
klitoreiva<n> sive rectius kleitoreiva<n> Nachstädt 1935, p. 13, cf. v. Cim. 16, 1) kalh;n ou\san ejbiavsato. de 
Entoriae nomine iam Wyttenbach  1834, p. 63, dubitavit, kentouriva proposuit Bernardakis 1889, p. 361 | 1.  
gewrgw'/: 'nomen agricolae omissum esse ab auctore vix est credibile'  Pohlenz ap. Nachstädt 1935, p. 13 | 
∆Iano;n Bernardakis 1889, p. 361: i[anon W hic et infra | 2. u{mnon corruptum; <oujorto>uvmnon vel  potius 
<aujto>uvmnon Nachstädt 1935, p. 13 (Rosch . I 738) | fhvlika P2: fivlika F, fivlhka FSg, fhvlhka P | didavxa" 
ou\n to;n trovpon Sg: dou;" ou\n trovpon FFP | th'" et povsew" om. F | kai; th'" ajmpevlou om. Sg | 3. poihvsanto" 
Kurtz 1891, p. 441: (cf. 308d 312d): poihvsante" W, poihsavntwn Kalitsunakis apud Nachstädt 1935, p. 13 | oiJ 
F: kai; O | 4. oiJ de; FP: oiJ dh; Kurtz 1891, p. 441, o{qen Pohlenz apud Nachstädt 1935, p. 13; oiJ de; fortasse 
tenendum et post 3 suvnhqe" add. <oiJ me;n> Nachstädt 1935, p. 13| dovxante" de; pefarmakw'sqai' (om. oiJ de;) 
FSg | balovnte" FSg | to;n ijkavrion FaA1Sg: to;n i[anon FA2 (in ras.) P2; nomen corruptum; aujto;n Kurtz (fort. 
gewrgovn: 1891, p. 441), to;n pavppon Nachstädt 1935, p. 13| 5. qugatridoi' F: qugatridai' FP, aij de; qugatrivde" 
ajqumhvsasai Sg | 8. tarpivou FF (h post p eras.) a1 (h add. a2) Sg | h] (quale ?) om. F | qugatridou'" F P2, 
qugatrida;" O, qugatrivda" Jg | 12. deivknutai de; oJ FA2P2 
 
V = Marc. 427 
z = Vind. suppl . 23 
F = Par. gr. 1957 
a = Ambr. 859 
A = Par. gr. 671 
E = Par. gr. 1672 
Ang. = Angel icanus 63 (C. 4. 13) 
n = Neap. 350 + Vat. gr. 1676 
d = Vat. Reg. 80 
n = Voss. qu. 2 
J = Ambr. 881 
S = Vat. gr. 264 
c = Harleianus 5692 
g = Vat. Pal . gr. 170 
 
F = vz 
P = aAE 
S = JSc 



Hygin. Ast. 2. 40. 4 Le  Boeuffle: poet. L Bernh., VIII Osann (Erigone ?), p. 96 H., T 46 Rok., Catast. XLI Rob. 
 
nonnulli cum Eratosthene dicunt eum (sc. Hydram) cratera esse quo Icarus sit usus, cum hominibus ostenderet uinum 
 
1. eum om. L  | cratera EANMOZPWB: crateram L, craterem R | icarus Op. c.ZWB: icarius EARNMOa. c.PL 
 
R = Reginensis latinus 1260 
N = Monacensis 13.084 
M = Montepessulanus H 334 
O = Parisinus 8728 = P  Virè 
Z = Parisinus 11.127 = W Virè 
P = Parisinus 8663 = F Virè 
W = Aberystuiensis 735 C 
B = Bruxel lensis 10.078-79 
A = Ambrosianus M 12 sup. 
E = Elnonensis 337 (ex 325) 
L = Vossianus lat. 4° 92 
 
Nonn. 47. 43 s. dexiterh/' eu[odmon e[cwn devpa" hJdevo" oi[nou / w[regen ∆Ikarivw/, filivw/ d∆ hjspavzeto muvqw/  
Macrob. Comm. 1. 12. 8 Crater Liberi Patris ille sidereus  
[Eratosth.] catast. 41 oJ Krath;r kei'tai ejgkeklimevno" pro;" ta; govnata th'" Parqevnou 
Nonno 47. 73 kai; nomivw/ krhth'ri balw;n rJovon a[speton oi[nou, 97 oujranovqen krhth'ra tiv" h{rpasen, 127 tuvye 
mevqh" krhth'ra 
 
Call. fr. 748 Pf 
 
Etym. Gen. (p. 106 Miller; Etym. M. 330. 20 Gaisf. )  ejleihvth": oJ  levwn: 
      ejscatih;n uJpo; pevzan ejleihvtao levonto". 
ei[rhtai para; th;n e{lhn, th;n  qermovthta, h} kai; ei[lh levgetai, pleonasmw'/ tou' i, par∆ h}n e{lio" kai; h{lio". h] 
para; to; e{lo", o{ti pro; tou'  katasterismou' ejn e{lesin ejnevmeto. «Wrov" fhsin ou{tw" 
 
2. ejscatih;n: oi|on ejscatia;n V (ejscativhn in Pfeiffer); ÔEleihvtao ? Pfeiffer 1949, p. 472 | 3. ei[rhtai om. V; h}: h] 
AEtym. M.; levgetai kai; ei[lh Etym. M.; par∆ h}n e{lio" kai; h{lio" om. Etym. M. | 3. s. h] para;: h] o{ti para; D | 
4. litteras nev supra lineam intra ej et meto add. B; ejnevmeto. ∆Wrivwn P, ejnemet (t supra e). wr (r supra w) D; 
«Wro" om. V, ∆Wrivwn dub. Pfeiffer 1949, p. 472, «Wrov" fhsin ou{tw" om. B 
 
A = Vat. gr. 1818 
B = Laur. S. Marci  304 
 
P = Par. gr. 2653 
S = Scor. gr. Y III, 11 
O = Bodl . de Orvillii  X.1.1.2 (= D Gaisford) 
R = Haun. Reg. R ostgaardii  414 
M = Marc. gr. 530, pars prior 
Vb = Voss. gr. Q 20 
 



schol. S Arat. 97 Martin: T 27 Rok. 
 
a[lloi dev fasin aujth;n (sc. Stavcun) ei\nai qugatevra ∆Astraivou kai; ÔHmevra", Fanovdiko" de; Stafuvlou ejn a v 
Dhliakẁ̀n kai; Crusoqevmido". ÔEllavniko" †Furonivou† fhsiv, ∆Eratosqevnh" de; aujthvn fhsin ei\nai th;n 
∆Hrigovnhn tou`` ∆Ikarivou, ∆Amfivwn de; th;n ejk tw``n Mousw``n Qevspeian ∆Aswpoù̀ pai``da. kai; dia; tou``to “Arato" 
ei[t∆ ou\n ∆Astraivou keivnh gevno" 
 
1. Stafuvlou Martin 1974, p. 127: stafuvl S spatio vacuo relicto | 2. Dhliakẁ̀n Martin 1974, p. 127: dhliakoì̀" S 
| ÔEllavniko" Martin 1974, p. 127: ejlavniko" S | fort. legendum Forwnevw" Martin 1974, p. 127 («scripsit enim 
Hellanicus librum cuius est titulus Forwniv"») | 3. ∆Hrigovnhn Martin 1956, p. 99: hjrigovnou S | ∆Ikarivou Martin 
1974, p. 127: karivou S | «cf. Robert, Erat. Catast. Rell. pp. 39sqq.» | 4. keivnh Aratus: ejkeivnh S 
 
S = Scorial . S III 3 
 
Cf. Hygin. Astr. 2. 25 nonnulli eam (scil . Virginem) Erigonem Icari filiam dixerunt, de qua supra (2. 4. 2-6) diximus.   
Serv. auct. ad Virg. Georg. 1. 33 misericordia deorum inter signa locum Virginis sub Iustitiae vocabulo iussa est 
obtinere e Hygin. fab. 130. 5 Erigone signum Virginis quam nos Iustitiam appellamus 



 Hygin. Ast. II 4. 2 Le Boeuffle: poet. XXVI Bernh. (Erigone), 5 Schneidewin (Erigone), 2 Bach  (Erigone), XI 
Osann (Erigone), 32 H. (Erigone), 22 P. (Erigone), 5 D. (Erigone), 4 Rok., Catast. VIII Rob. 
 
nonnulli hunc (sc. Arctophylacem) Icarum Erigones patrem dixerunt, cui propter iustitiam et pietatem existimatur 
Liber pater uinum et uitem et uuam tradidisse, ut ostenderet hominibus quomodo sereretur, et quid ex eo nasceretur; et, 
cum esset natum, quomodo id uti oporteret. qui cum sevisset uitem et diligentisime administrando floridam facile 
fecisset, dicitur hircus in uineam se coniecisse et, quae ibi tenerrima folia videret, decerpsisse. quo facto, Icarum animo 
irato tulisse eumque interfecisse, et ex pelle eius utrem fecisse ac vento plenum praeligasse, et in medium proiecisse 
suosque sodales circum eum saltare coegisse. Itaque Eratosthenes ait: 
 

∆Ikarivou posi; prw``ta peri; travgon wjrchvsanto 
 

1. ic(h)arum ARMp. c.OPCW: icarium NMa. c.ZBL | 2. uinum et uitem ARNMOPCWL: uitem et uinum ZB | et 
quid ex eo nasceretur om. CG | ex ARNMOZPWs. l.L: ab B, om. Wa. c. | eo RNMOZBL: ea APW | et2 
ARMOZPCWBL: ut N | 3. cum AMOp. c.ZPCWB: ut Rs.l ., om. DRa. c.NOa. c.UL | id DRNMOZBL: eo CGW, om.  
AP | 3.-4. facile fecisset DNMOZPCWBL: tr. A, reddidisset facile R (praetulit Bursian 1876, p. 11) | facile codd.: 
falce edd. | 4. ante coniecisse add. facile PLs. l. , felicem A | 4.-5. animo irato RNMOZPWBL: iratum A, irato animo 
CG Bursian | 5. praeligasse RNMOZPCWL: perligasse EAB | 6. circum RNMOZPCWL: circa AB | saltare  
ARMOZCWB: saltasse N, psaltare PL | 7. Eratosthenis versum om. ACGJL (praeter ei), del. B2 

 
R = Reginensis latinus 1260 
N = Monacensis 13.084 
M = Montepessulanus H 334 
O = Parisinus 8728 = P  Virè 
Z = Parisinus 11.127 = W Virè 
? U = Harleianus 2506 = L  Virè 
P = Parisinus 8663 = F Virè 
W = Aberystuiensis 735 C 
B = Bruxel lensis 10.078-79 
D = Dresdensis Dc 183 (deperditus) 
? K = Palatinus Latinus 1363 
no greco 
A = Ambrosianus M 12 sup. 
C = Paulensis XXV c 16 
G = Guelferbytanus 3147 18.16 
J = Vindobonensis 51 
L = Vossianus lat. 4° 92 
 
 
in versu praec. <ejfetmai'"> (∆Ikarivou) vel  simile quid Valckenaer 1747, p. 66, <eJtai'roi> in fin. v. praec. 
Osann 1846, p. 32 (et subaudit Nilsson 1915, p. 196) | ∆Ikarioi' Hiller 1872, p. 106: eikarioi MRBN, kario P, 
∆Ikavrioi  Bursian ap. Hiller 1872, p. 106, 1876, p. 11(aut ∆Ikarioi'), ∆Ikarivou edd. | tovqi MR[poqi Le 
Boeuffle]B[toei Le Boeuffle]N[anche O Le Boeuffle], pwei P, toei ZW: posi; edd. | peri; travgon: peristragon 
M, peristraton RN, perispraton W, pestraton P, peris om. ZB, prato;n ZB (tiraton P Bursian) peri; 
travgon edd., pevrix travgon Bursian ap. Hiller 1872, p. 107, peri; strato;" Schneider 1873, p. 222, per eij" 
travgon Rokosoki  1995, p. 85, peri; strato;n Geus 2002, p. 104 | ojrchvsanto MRBP (quod praef. Schneider 
1873, p. 222) 
 
apparato Rokosoki  (sigle codd. diverse da Le Boeuffle): 
eikarioi Montepessulanus H 334 (D), Reginensis Latinus 1260 (E), Bruxellensis 10078 (F), Monacensis Clm 
13084 (g), kario Par. Lat. 8663 (G) | tovqi DEFg | peristragon D, peristraton Eg, pestraton G | 
ojrchvsanto DEFG 
 
Situazione testuale: ∆Ikarivou posi; prw``ta peri; travgon wjrchvsanto  
eikarioi (kario P), poqi (R), tovqi (NMO), pwei (P), toei (ZWB) 
 
 
∆Ikarioi:  
il  demotico è ∆Ikarieuv" 
Steph. Byz. 329. 11 ∆Ikariva: ... ta; topika; ∆Ikariovqen ∆Ikariaze ∆Ikarioi' 
∆Ikarion: Porphyr. abst. 2. 10. 1 ai\ga d∆ ejn ∆Ikarivw/ th'" ∆Attikh'" ejceirwvsanto prw'ton, o{ti a[mpelon 
ajpevqrisen;  Athen. 2. 11 ajpo; mevqh" kai; hJ th'" kwmw/diva" kai; hJ th'" tragw/diva" eu{resi" ejn ∆Ikarivw/ th'" 
∆Attikh'" euJrevqh; Suda q 282 Qevspi", ∆Ikarivou povlew", m 20 Mavgnh", ∆Ikarivou povlew", nonché Plin. NH 4. 7 
(11) 24 (elenco dei  demi attici) Icarius; ∆Ikariva solamente Steph. Byz. 329. 11 Mein. schol. Lucian. 52. 5 ajf∆ ou| 
[sci l. ∆Ikavrio"] ∆Ikariva hJ prwvth a[mpelo" wjnomavsqh kai; hJ cwvra ejnevgkasa to; futovn 



Demosth . 54. 31 Diovtimo" Diotivmou ∆Ikarieuv", Harp. 160. 7 ∆Ikarieuv": ∆Isai'o" ejn tw'/ kat∆ ∆Elpagovrou. dh'mov" 
ejsti fulh'" th'" Aijghi>vdo", w{" fhsi Diovdworo", Clem. Alex. Strom. 1. 16. 79 Sousarivwn oJ ∆Ikarieuv", Hesych. i 
446 ∆Ikariei'": dh'mo" ∆Aqhvnhsi, fulh'" Aijghivdo", Steph. Byz. 329. 9 ∆Ikariva, dh'mo" th'" Aijghivdo" fulh'", ajpo ; 
∆Ikarivou tou' patro;" ∆Hrigovnh. oJ dhmovth" ∆Ikarieuv". ta; topika; ∆Ikariovqen ∆Ikariavze ∆Ikarioi'; Suda i 255 
∆Ikarieuv": dh'mo" fulh'" th'" Aijghi>vdo" (= [Zon. 1100. 1])  
Marmor Parium, FGrHist 239. 39 ajf∆ ou| ejn ∆Aq[hvn]ai" kwmw[idw'n co]r[o;" ejt]evqh, [sth]savn|[twn prwv]twn 
∆Ikarievwn,  
IG I3 254. 3 (Attica, 440-415?) [.....]i to'n demoto'n kai; to'n ∆Ika[rioi' oijkovnt]|[on duvo]  
Phot. i 86 Th . ∆Ikarieuv": dh'mo" fulh'" th'" Aijghi>vdo": kai; ∆Ikavrioi oiJ aujtoiv  
∆Acarnikov" per ∆Acarneuv" (Aristoph. Ach. 180), Megarikov" per Megareuv" (Aristoph. Ach. 830).  
Aijolei'" vs aijovlio" e aijolikov", Dwriei'" vs  dwvrio" e Dwrikov", Megarei'" vs Megarikov" 
 
tovqi: 31 occorrenze esametriche (tra cui  anche una varia lectio in Od. 4. 228) fino a Nicandro compreso 
l'avverbio completa il II dattilo, come nel  nostro frammento, 12x (ol tre a qui , Od. 4. 228 v. l.; Antim. fr. 33. 2 
Matth.; Apoll . Rh. 1. 210; 2. 1248; 1269; 4. 772; Nic. Alex. 9; 14; 123; 270; 590); si  trova subito dopo la cesura 
maschile 11x (Od. 15. 239; HHomAp. 244; Mimn. fr. 11a 1 W.; Parm. fr. 5. 3 D.-K.; Theocr. 24. 28; epigr. 4. 1 
Gow; Apol l. Rh . 3. 577; 4. 550; 1131; 1475; Nic. Ther. 147) (dopo la femminile in HHomPan 25, Antim. fr. 41a 5 
Matth., Callim. HJov. 32, Nic. Ther. 49, 462); completa il  IV dattilo in Theocr. 22. 199, Apoll . Rh . 2. 404, Nic. 
Ther. 634). 
Si  trova solo in poesia: non è favorito dall'epica arcaica (2x Omero, di  cui  1x v. l., 2x Inni) e si  trova invece in 
Stesicoro 1x, Pindaro 10x (ma Isthm. 2. 19 è controverso), Bacchilide 3x (integrato in 3. 7), nonché in un coro 
dell'Ippolito (v. 125, sezione narrativa), e lo troviamo in Callim. fr. 229. 10, in coriambi  
 
Theocr. 22. 198-200 ai\ya de; feuvgein / wJrmhvqh poti; sh'ma patrov", tovqi kartero;" “Ida" / keklimevno" qhei'to 
mavchn ejmfuvlion ajndrw'n  
Od. 15. 238-240 oJ d∆ a[llwn i{keto dh'mon, / “Argo" ej" iJppovboton: tovqi gavr nuv ai[simon h\en / naievmenai 
polloi'sin ajnavssont∆ ∆Argeivoisin 
Eur. Hippol. 121-125 ∆Wkeanou' ti" u{dwr stavzousa pevtra levgetai, / bapta;n kavlpisi rJuta;n paga;n proiei'sa 
krhmnw'n. / tovqi moiv ti" h\n fivla,  
25 occorrenze, ol tre a quella di  Eratostene, Antim. frr. 33. 2, 41a 5 Matth., Theocr. 22. 199, 24. 28, epigr. 4. 1 
Gow, Call . fr. 229. 10 Pf., Apoll . Rh. 2. 404, 1248, 1269, Nic. Ther. 49, 147, 462, 634, Alex. 9, 14, 123, 270, 590, 
contro Call. HJov. 32, Apoll . Rh. 1. 210, 3. 577, 4. 550, 1475.  
Apoll . Rh. 4. 771-773 du' d∆ ejni; povntw/ / Aijgaivw/, tovqi pevr te dovmoi Nhrh'o" e[asin, / prwvthn d∆ eijsafivkane 
Qevtin, 1130-1131 kouvrh/ qalamhvion e[ntuon eujnhvn / a[ntrw/ ejn hjgaqevw/, tovqi dhvpote Mavkri" e[naien 
 
Pind. Pyth. 9. 6a e[neikev te crusevw/ parqevnon ajgrotevran / divfrw/, tovqi nin ... / qhvke devspoinan cqonov",  
Nic. Alex. 9 s. aujta;r ejgw; (“vivo”, implicito) tovqi (“là dove”) pai'de" ... Kreouvsh" / ... ejdavsanto gewmorivhn 
hjpeivrou 
Antim. fr. 33. 2 Matth . Dhvmhtro" tovqi fasi;n ∆Erinuvo" ei\nai e[deqlon  
cf. il  testimone, Pausan. 8. 25. 4 meta; de; Qevlpousan ejpi; to; iJero;n th'" Dhvmhtro" oJ Lavdwn kavteisi to; ejn 
∆Ogkeivw/: kalou'si de; ∆Erinu;n oiJ Qelpouvsioi th;n qeovn.  
Apoll . Rh. 1. 210 h|mo" e[bh Puqwvde qeopropiva" ejreeivnwn / nautilivh", tovqi gavr min ejoi'" uJpevdekto dovmoisi, 
Nic. Alex. 14 o} dhv rJ∆ ∆Acerwivde" o[cqai / fuvousin, tovqi cavsma dusevkdromon Eujboulh'o" ktl., 270 karuvoio 
lacufloivoio kavlumma, / neivairan tovqi savrka peri; skuvlo" au|\on ojpavzei.  
Apoll . Rh. 2. 1269 Kaukasivwn ojrevwn ajnevtellon ejrivpnai / hjlivbatoi, 3. 577 e[nqen d∆ au\ pedivon to; ∆Arhvion iJerav 
t∆ a[lsh / toi'o qeou, tovqi etc., 4. 1475 ejxivketo gai'an / ajgciavlwn Caluvbwn: tovqi min, Nic. Alex. 590 ta; dhv rJ∆ 
uJpotevtrofe livmnh / oijkeivh, tovqi lepta; die;k posi;n eJrpeta; nhvcei,  
Apoll . Rh. 4. 550 h{rw" Nausivqoo": tovqi d∆ ei{sato  
 
prw'ta: Su 119 occorrenze esametriche considerate (fino a circa il  I a. C.) la  collocazione prima della cesura 
femminile (86x) è contrastata solo da quella all'inizio di  verso (23x) e a inizio del V dattilo (8x). Altre 
possibilità  si  riducono a 2 (Arat. 599 su;n toi'" “Orniqo" prw'ta ptera; mevsfa par∆ aujthvn, HHomMerc. 428 wJ" 
ta; prw'ta gevnonto kai; wJ" lavce moi'ran e{kasto"). 
 
Il. 20. 89 ouj me;n nu'n ga;r prw'ta podwvkeo" a[nt∆ ∆Acilh'o" / sthvsomai, ajll∆ h[dh me kai; a[llote, Soph. Phil. 966 
ejmoi; me;n oi\kto" deino;" ejmpevptwkev ti" / tou'd∆ ajndro;" ouj nu'n prw'ton, ajlla; kai; pavlai, Xenoph. Anab. 2. 3. 16 
ejntau'qa kai; to;n ejgkevfalon tou' foivniko" prw'ton e[fagon oiJ stratiw'tai.  
Eur. Suppl. 30 ejk dovmwn ejlqou's∆ ejmw'n / pro;" tovnde shkovn, e[nqa prw'ta faivnetai / frivxa" uJpe;r gh'" th'sde  
(scil. Eleusi ) kavrpimo" stavcu", [Mosch .] Meg. 64 pw'" a[mm∆ ejqevlei" ojroqunevmen a[mfw / khvde∆ a[lasta 
levgousa tav t∆ ouj nu'n prw'ta kevklautai… (Hel. 1348 tuvpanav t∆ e[labe ... / ... tovte prw'ta .... / Kuvpri" 
 
Il. 9. 32 ∆Atrei>vdh, soi prw'ta machvsomai ajfradevonti; Od. 16. 402 ajlla; prw'ta qew'n eijrwvmeqa boulav". / eij me;n  
k∆ aijnhvswsi Dio;" megavloio qevmiste", / aujtov" te ktenevw touv" t∆ a[llou" pavnta" ajnwvxw, 17. 595 aujto;n me;n 
prw'ta savw, kai; fravzeo qumw'/, / mhv ti pavqh/", Aesch. Ag. 852 nu'n d∆ ej" mevlaqra kai; dovmou" ejfevstio" / ejlqw;n 
qeoi'si prw'ta dexiwvsomai, Eur. Cycl. 101 caivrein prosei'pa prw'ta to;n geraivtaton, El. 907 tivn∆ ajrch;n prw'tav 



s∆ ejxeivpw kakw'n, Or. 1069 e}n me;n prw'tav soi momfh;n e[cw, Soph. (?) fr. 1130. 3 R. ajll∆ ejxerou'men. aj≥lla; prw'ta 
bouvlom[ai, Herodot. 3. 123 Polukravth" ... ajpopevmpei prw'ta katoyovmenon Maiavndrion. 
 
Call. HDian. 240-242 aujtai; d∆ ... peri; pruvlin wjrchvsanto / prw'ta me;n ejn sakevessin ejnovplion, au\qi de; kuvklw/ / 
sthsavmenai coro;n eujruvn.  
cf. Il. 10. 344 ajll∆ ejw'mevn min prw'ta parexelqei'n pedivoio / tutqovn: e[peita dev k∆ aujto;n ejpai>vxante" e{loimen / 
karpalivmw"; Od. 10. 519 = 11. 27 (coh;n cei'sqai) prw'ta melikrhvtw/, metevpeita de; hJdevi> oi[nw/, / to; trivton aujq∆ 
u{dati; 15. 420 plunouvsh/ ti" prw'ta mivgh ..., 423 eijrwvta dh; e[peita; Thuc. 4. 124. 3 oiJ iJpph'" ej" aujto ; 
katadramovnte" iJppomavchsan prw'ta ajmfotevrwn, e[peita de; kai; oJ Brasivda" kai; oJ Perdivkka" ktl., Aristoph. 
Eq. 155 a[ge dh; suv: katavqou prw'ta ta; skeuvh camaiv: / e[peita th;n gh'n provskuson kai; tou;" qeouv", 542 kai; 
pro;" touvtoisin e[fasken / ejrevthn crh'nai prw'ta genevsqai pri;n phdalivoi" ejpiceirei'n, / ka\/t∆ ejnteu'qen ... / 
ka\/ta kuberna'n (cf. anche Av. 550). 
 
peri; travgon wjrchvsanto: PERISTRAGON o PERISTRATON.  
pevrix (IG VII 2712. 33 (Akraiphia, post 37 p. C.) ajlla; kai; ejn tai'" pevri<x> povlesin). 
Rokosoki  1995, p. 85, per eij"  
Il. 8. 376 teuvcesin ej" povlemon qwrhvxomai, 9. 102 eijpei'n ej" ajgaqovn, Soph. Phil. 111 o{tan ti dra'/" eij" kevrdo",  
Il. 9. 102 eijpei'n ej" ajgaqovn, Od. 12. 372 eij" a[thn koimhvsate 
(ajgaqovn, povlemon, fovbon, ejortav", kavllo", kevrdo", ajpovfuxin, pra'gma, o[yin; e[rin, cavrin, l'indefini to tiv),  
Herodot. 2. 98. 1 “Anqulla ... povli" ej" uJpodhvmata ejxaivreto" divdotai tou' aijei; basileuvonto" Aijguvptou th'/ 
gunaikiv 
Geus ∆Ikarioi', tovqi prw'ta peri; strato;n wjrchvsanto 
 
Call. HDian. 240 s. aujtai; d∆ ... peri; pruvlin wjrchvsanto / prw'ta e HJov. 52 ou\la de; Kouvrhtev" se peri; pruvlin 
wjrchvsanto  
Schneider peri; strato;" ojrchvsanto  
Hesych . s 1959 Hans. *straggov": streblov". a[takto" vA: cf. Phot. 541. 2 Pors. stragov": ajnaidhv": skoliov": 
streblov": duvskolo" e Basil. Caes. in ebr. 31. 461 oJ me;n ajnupovtakto" stragovtero" gevnhtai  
Hesych . s 1993 Hans. *strevfo": strevmma. devrma, buvrsa vgA. Dwriei'" 
 
Callim. HDian. 240 s. aujtai; d∆ ... peri; pruvlin wjrchvsanto / prw'ta e HJov. 52 ou\la de; Kouvrhtev" se peri; 
pruvlin wjrchvsanto 
 
wjrchvsanto: Callimaco: fr. 177. 27 wj]rchvsa ≥n ≥to ≥, HJov. 52 ou\la de; Kouvrhtev" se peri; pruvlin wjrchvsanto, HDian. 
240 aujtai; d∆ ... peri; pruvlin wjrchvsanto.  
Euphor. fr. 87 Pow. (Poll. 4. 95 tavca kai; ∆Orcomeno;" para; th;n tw'n Carivtwn o[rchsin wJ" Eujforivwn) 
∆Orcomeno;n Carivtessin ajfarevsin ojrchqevnta.  
Apoll . Rh . 1. 1135 skaivronte" bhtarmo;n ejnovplion eiJlivssonto (Etym. Gen. b 108 ed Etym. M. b 136 L.-L.: 
wjrchvsanto codd.)  
 
Il  frammento (in congiunzione con il  testimone) sarebbe responsabi le di  un numero di  ai[tia che va da uno a 
quattro: 
1) l'  askwliasmov" 
2) sacri ficio del  capro a Dioniso  
3) l'origine della tragedia  
4) l'origine della commedia  
ai[tion delle Dionisie rurali  
 
Icarum animo irato tulisse eumque (scil. il  capro) interfecisse, et ex pelle eius utrem fecisse ac vento plenum 
praeligasse, et in medium proiecisse suosque sodales circum eum saltare coegisse  
Porphyr. abst. 2. 10 ai\ga d∆ ejn ∆Ikarivw/ th'" ∆Attikh'" ejceirwvsanto prw'ton, o{ti a[mpelon ajpevqrisen);  
Eubul . fr. 7 K.-A. kai; prov" ge touvtoi" ajsko;n eij" mevson <...> / kataqevnte" eijsavllesqe kai; kacavzete / ejpi ; 
toi'" katarrevousin ajpo; keleuvsmato" e Herond. 8. 40 ss. w[sper teleu'men ejn coroi'" Dionuvsou. / koiJ me;n 
metwvpoi" ej["] kovnin kolumbw'[nte" / e[kopton ajrneuth'r ≥[e]"≥ ejk bivh" ou\da", / oiJ d∆ u{pti∆ ejrripteu'nto ≥: p≥avnta 
d∆ h\n ... / eij" e}n gevlw", 74 pollw'n to;n a[pnoun kwvrukon pathsavntwn 
schol. Aristoph. Plut. 1129 ajskwlivaze ajnti; tou' a{llou. kurivw" de; ajskwliavzein e[legon to; ejpi; tw'n ajskw'n 
a{llesqai e{neka tou' gelwtopoiei'n. ejn mevsw/ de; tou' qeavtrou ejtivqento ajskou;" pefushmevnou" kai; 
ajlhlimmevnou" eij" ou}" ejnallovmenoi wjlivsqanon, kaqavper Eu[boulo" ejn †Damaleiva/ fhsi;n ou{tw": (sq. fr. 7 K.-
A.). ou{tw kai; Divdumo".  
Ovid. Fast. 1. 353-360 exemplo territus ... / palmite debueras abstinuisse, caper! / quem spectans aliquis dentes in 
vite prementem / talia non tacito dicta dol ore dedit: / 'rode, caper, vitem! tamen hinc, cum stabis ad aram, / in tua 
quod spargi cornua possit, erit' / verba fides sequitur: noxae tibi deditus hostis / spargitur adfuso cornua, Bacche, 
mero, Virg. Georg. 2. 380-384: non aliam ob culpam Baccho caper omnibus aris / caeditur et veteres ineunt proscaenia 
ludi, / praemiaque ingeniis pagos et compita circum / Thesidae posuere, atque inter pocula laeti / mollibus in pratis 
unctos saluere per utres (cf. anche Cornut. 30 to;n de; travgon aujtw/' (scil. a  Dioniso) quvousin dia; to; lumantiko;n 



ei\nai tw'n ajmpevlwn to; zw'/on: kaqo; kai; ejkdevronte" aujto;n eij" to;n ajsko;n ejnavllontai kata; ta;" ∆Attika;" 
kwvma" oiJ gewrgoi; neanivskoi) 
Iphig. T. 1143 sqq. coroi'" de; staivhn, o{qi kaiv / parqevno" eujdokivmwn gavmwn, / para; povd∆ eiJlivssousa fivla" / 
matro;" hJlivkwn qiavsou", Troad. 151 podo;" ajrcecovrou plagai'" Frugivai" / eujkovmpoi" ejxh'rcon qeouv" 
Apoll . Rh . 2. 701 ajmfi; de; daiomevnoi" eujru;n coro;n ejsthvsanto, Etym. M. 690. 47 uJporchvmata de; a{tina pavlin 
e[legon ojrcouvmenoi kai; trevconte" kuvklw/ bwmou' kaiomevnwn tw'n iJereivwn.  
Georg. 2. 381-383 et veteres ineunt proscaenia ludi, / praemiaque ingeniis pagos et compita circum / Thesidae 
posuere. Varr. fr. 304 Fun. tragodia, ut quidam, a travgw/ et wjdhv dicta est quoniam olim actoribus tragicis travgo", id 
est hircus, praemium cantus proponebatur qui Liberalibus die festo Libero patri ob hoc ipsum immolabatur, quia, ut 
Varro ait, depascunt vitem.  
FGrHist 239. 43 (Marmor Parium) ajf∆ ou| Qevspi" oJ poihth;" [uJpekrivna]to prw'to", o}≥" ejdivdaxe d ≥r ≥a'm ≥[a ejn 
a[]ste ≥i ≥, [kai; a\qlon ej]tevqh travgo", Diosc. XX 1585-87 G.-P. (AP 7. 410. 1-3) Qevspi" o{de tragikh;n o}" ajnevplasa 
prw'to" ajoidhvn / kwmhvtai" neara;" kainotomw'n carivta" / †Bavkco" oJ tetriqu'n katavgoi coro;n w|/ travgo" 
a\qlwn, Hor. Ars poet. 220 s. carmine qui tragico vilem certavit ob hircum / mox etiam agrestis satyros nudavit, Tib. 
2. 1. 55-58 agricola et minio suffusus, Bacche, rubenti / primus inexpertas duxit ab arte choros /  huic datus a pleno,  
memorabile munus, ovili / dux pecoris, curtas auxerat hircus opes.  
Eratosth . fr. I A 20 Berger oujde; ga;r ajlhqev", o{ fhsin ∆Eratosqevnh", o{ti poihth;" pa'" stocavzetai 
yucagwgiva", ouj didaskaliva" 
Athen. II p. 40a s.: ajpo; mevqh" kai; hJ th'" kwmw/diva" kai; hJ th'" tragw/diva" eu{resi" ejn ∆Ikarivw/ th'" ∆Attikh'" 
euJrevqh kai; kat∆ aujto;n to;n th'" truvgh" kairovn: ajf∆ ou| dh; kai; trugw/diva to; prw'ton ejklhvqh.  
 
1) IG XII 5. 444 (Paros 263/2 a. C.; Marmor Parium) 
ajf∆ ou| ejn ∆Aq[hvn]ai" kwmw[idw'n co]r[o;" ejt]evqh [sth]savn|[twn prwv]twn ∆Ikarievwn, euJrovnto" Sousarivwno", kai; 
a\qlon ejtevqh prw'ton ijscavdw[n] a[rsico["] kai; oi[nou me[t]rhthv"  
2) Clem. Alex. Strom. 1. 16. 79. 2 ejpenovhsen ... kai; tragw/divan me;n Qevspi" oJ ∆Aqhnai'o", kwmw/diva" de; 
Sousarivwn oJ ∆Ikarieuv"  
3) Athen. 2. 11 ajpo; mevqh" kai; hJ th'" kwmw/diva" kai; hJ th'" tragw/diva" eu{resi" ejn ∆Ikarivw/ euJrevqh, kai; kat∆ 
aujto;n to;n th'" truvgh" kairovn 
4) Porph. de abst. 2. 10 ai\ga d∆ ejn ∆Ikarivw/ th'" ªAttikh'" ejceirwvsanto prw'ton, o{ti a[mpelon ajpevqrisen 
5) Suda q 282 Qevspi", ∆Ikarivou, povlew" ∆Attikh'"  
6) Suda m 20 Mavgnh", ∆Ikarivou povlew", ∆Attiko;" h] ∆Aqhnai'o", kwmikov" 
 
Nella tradizione, il  rilievo dionisiaco del  demo, che oggi  si  chiama Diovnuso", è quindi  particolarmente 
apprezzabile, soprattutto in relazione al  teatro. Si  possono considerare alcuni  dati  epigrafici  e archeologici , 
in relazione sempre a elementi  'dionisiaci' : 
 
1) Il  cul to di  Dioniso  
IG I3 253. 1 ss. (450/425 a. C.) [...8....] dhmarco'n parevdwken | [kefavlaion] ajrgurivo Dionuvso ... | [..5..∆Ikar]<iv>o 
... | [oJsivo ...] ... | [..c.7..dhmarcw'n] parevdwke kefavlaion ajrgurivo | [to' Dionuvso ...] .., ∆Ikarivo kefavlaion ... etc.;  
2) Dionisie rurali,  
IG I3 254 
3) Rappresentazioni  teatrali  in occasione del le Dionisie rurali   
IG I3 254 (ca. 440/415) [e[docse]n ∆Ikarieu'si Menevst[rato" ei\pen]: | [..5..]i to'n demoto'n kai; to'n ∆Ika[rioi' 
oijkont]|[on duvo] to'n aj≥c ≥o ≥regevton, hovtin∆ a]n [....10....]| [..5..], ajntivd≥osi ≥n d ≥e; e'nai to'n cr[emavton ejnan]|[tivon 
t]o' demavrco ei[kosi eJmero'n [....10....] | [..e] me; e']nai ajntivdosin to;n devm[arcon ..5..] | [.... to;] corego; 
ajpofaivnein tri;" [...7... touv]|[to de; tr]agoido;" katalevgen to'n [....10....] | [..6...]o≥", kai; to; corego; 
ejcsomo[sa...8....]  
4) Teatri  o epigrafi  che ne attestano la presenza. 



Steph. Byz. a 505 Billerbeck = Herodian. I 354. 20 Lentz: poet. XXVII (Erigone), 1 Bach  (Erigone), 4 
Schneidewin (Erigone), I Osann (Erigone), 3 Bergk (Erigone), 26 H. (Erigone), 23 P. (Erigone), 1 D. (Erigone), 5 
Rok. 
 
levgetai a[stu kai; oJ dh̀̀mo", wJ" ∆Eratosqevnh" ejn ∆Hrigovnh/ 
 

hJ d∆ o{te dh;  Qorikoù̀ kalo;n i{kanen e{do" <***>. 
 
o{ti de; dh̀̀mo" Qoriko;" dh̀̀lon 
 
1. ∆Hrigovnh/ R: ∆Hrigovnw PN 
2. hJ d∆ o{te dh; Meineke 1849, p. 140: eij d∆ o{te dh;  (d∆ supra scr.) R, eij o{te dh; QP, eij" te dh; N, eijsovte dh; ThLG  
1835, col . 293 D, edd., eijsovke dh; (et Ruhnken 1782, p. 24) vel  ej" tovde tou' Salmasius ap. Holsten 1684, p. 55a, 
ei[" ti dh; (? control lare) Berkel 1688, p. 188 s., a[stu dev dh; Friedemann 1816, p. 340 n., a[stu te dh;  Müller 
1844, p. 232 n. 1, a[steo" dh; dub. Rokosoki  1995, p. 87 | i|ken ej" a[stu Ruhnken 1782, p. 24 | a[stu pro e{do" 
Salmasius ap. Holsten 1684, p. 55a, et Pinedo 1678, p. 000 |lac. indicavit Meineke 1849, p. 140 (<a[stu 
perivkleiton> vel  sim. quid) | <a[steo" - + + - gh'" ∆Atqivdo"> ? in v. seq. temptavit Labarbe 1977, p. 18 
3. qorkov" RQ 
 
R = Rehdigeranus gr. 47 
V = Voss. gr. F 20 
Q = Palat. gr. 253 
P = Palat. gr. 57 
N = Neapolitanus III.AA.18 
 
 
ei[" te  del  Neapolitanus è ametrico; eij o{te dei  Palatini  reca uno iato difficilmente tollerabile; eij d∆ o{te del  
Rehdigeranus è una sequenza che non esiste in greco  
Plat. Apol. 28e 1 eij o{te mevn me oiJ a[rconte" e[tatton, Phaed. 97a 2 qaumavzw ga;r eij o{te me;n eJkavteron aujtw'n 
cwri;" ajllhvlwn h\n, Lys. 34. 11 deino;n ga;r a]n ei[h, w\ <a[ndre"> ∆Aqhnai'oi, eij, o{te me;n ejfeuvgomen, ejmacovmeqa 
Lakedaimonivoi",  
 
HHom. 28. 14 (in Minervam) sth'sen d∆ ÔUperivono" ajglao;" uiJov" / i{ppou" ... dhro;n crovnon, eijsovte (eijsovke Par. 
suppl . gr. 1095) kouvrh / ei{let∆ ajp∆ ajqanavtwn w[mwn qeoeivkela teuvch / Pallav", Apoll . Rh. 4. 800 e[mph" ou j 
meqivesken ojpipteuvwn ajevkousan, / eijsovte oiJ prevsbeira Qevmi" katevlexen a{panta; 1212 au\qi de; nhvsw/ / dh;n  
mavla Faihvkessi met∆ ajndravsi naietavaskon, / eijsovte Bakciavdai geneh;n ∆Efurhvqen ejovnte"/ ajnevre" 
ejnnavssanto meta; crovnon; Gaetul . A. P. 11. 409. 6 toi\ovn se prou[pinen ajfeideev", a[ggo" e[cousa, / eijsovte kai; 
nekuvwn h\lqen ejpi; yavmaqon. Call. fr. 122. 4 Pf.  
Apoll . Rh. 2. 857 ajllav nu kai; tovn / au\qi minunqadivh pavtrh" eJka;" eu[nase nou'so". / eijsovt∆ (LAS scholL: 
eijsovk∆ GPE scholP) ∆Abantiavdao nevkun kterevixen o{milo"  
Od. 2. 99 (= 19. 144, 24. 134) eij" o{te kevn min / moi'r∆ ojloh; kaqevlh/si tanhlegevo" qanavtoio.  
aoristo (ei{let(o), katevlexen, ejnnavssanto, h\lqen. kterevixen).  
Apoll . Rh. 4. 799 meqivesken, 1211 naietavaskon, Gaetul. A. P. 11. 409. 5 prou[pinen.  
 
eijsovke 14x a inizio verso (come sarebbe in Eratostene), 6x a occupare il  V dattilo.  
Eumel . fr. 3. 7 Bern. (i{koito); Emped. fr. 100. 14 (ajpostegavsh/), 30 (meqh'/); fr. 26. 7 (gevnhtai); Hermesian. fr. 7. 
67 (eu{ret∆ [eijsovke <dh;> Schweighäuser]); Callim. fr. 24. 4 (ajbovlhse); HDel. 150 (ejkevkleto [Meineke eijsovte]); 
Apoll . Rh. 2. 857 (kterevixen); 1. 820 (e[mbale); 873 (ejpandrwvsh/); 1001 (ejdavixan); 4. 164 (h[nwgen); 347 
(dikavsh/si); 2. 348 (i{khsqe); 4. 763 (parexelavsh/sin); Nic. Ther. 204 (ajzhvnh/, teuvxh/); 341 (testo incerto); 929 
(ejruvxh/); Mosch ., Meg. 116 (ajneiruvsh/); Bion fr. 13. 14 (e{lh/" [eijsovka codd., eijsovke Ahrens]); Parthen. fr. 28. 4 
Lightfoot (qevto) 
Apoll . Rh. 2. 857, citato, Callim. HDel. 149 Phneio;" d∆ oujk au|ti" ejcavzeto, mivmne d∆ oJmoivw" / kartero;" wJ" ta ; 
prw'ta, qoa;" d∆ ejsthvsato divna" / eijsovke, Apoll . Rh . 4. 763 eijpe; de; koimh'sai fuvsa" purov", eijsovke, Nic. Ther. 
204 ajlindhqei;" ojlivgon devma", eijsovke 
Il . IX 609. X 89 eij" o{ k∆ aju>tmh; / ejn sthvqessi mevnh/ kaiv moi fivla gouvnat∆ ojrwvrh/ 
oiJ d∆ o{te dhv rJ∆ i{kanon 
 
dhv: Call . fr. 288. 4 SH mevsf∆ o{te dh; Qhseuv" fin ajpovproqi makro;n a[u>se, Call. fr. 43. 68 Pf. ajll∆ o{te dh; 
movssuna" ejpavlxesi [kartun]qevnta" / oiJ ktivstai ... qevnto, Lav. Pall. 7 oujd∆ o{ka dh; luvqrw/ pepalagmevna pavnta 
fevroisa / teuvcea 
 
(-)ote dhv ... i{kanen:  
Il. 4. 210 ajll∆ o{te dhv rJ∆ i{kanon o{qi xanqo;" Menevlao" / blhvmeno" h\n; 5. 780 ajll∆ o{te dhv rJ∆ i{kanon o{qi plei'stoi 
kai; a[ristoi / e[stasan; 6. 242 ajll∆ o{te dh; Priavmoio dovmon perikallev∆ i{kane; 7. 186 ajll∆ o{te dh; to;n i{kane 
fevrwn ajn∆ o{milon aJpavnth/; 10. 526 oiJ d∆ o{te dhv rJ∆ i{kanon o{qi skopo;n ”Ektoro" e[ktan; 13. 240 ∆Idomeneu;" d∆ 



o{te dh; klisivhn eu[tukton i{kane; 18. 520 oiJ d∆ o{te dhv rJ∆ i{kanon o{qi sfivsin ei\ke loch'sai; Od. 7. 3 hJ d∆ o{te dh;  o | 
patro;" ajgakluta, dwvmaq∆ i{kane; 15. 101 ajll∆ o{te dhv rJ∆ i{kan∆ o{qi oiJ keimhvlia kei'to; vd. anche Bacchyl . 11. 95 
s. ajll∆ o{te dhv  / Lou'son poti; kallirovan path;r i{kanen 
 
Qorikou': Steph. Byz. 140. 3 ss.: levgetai a[stu kai; oJ dh̀̀mo", wJ" ∆Eratosqevnh" ejn ∆Hrigovnh/ ... o{ti de; dh̀̀mo" 
Qoriko;" dh̀̀lon 
Hecat. FGrHist 1 F 126 Jac. Qorikov": dh'mo" th'" ∆Akamantivdo" fulh'". ÔEkatai'o" de; povlin aujthvn fhsin, e 
Philoch . FGrHist. 328 F 94 Jac. o{ti fhsi; Qilovcoro" ... Kevkropa prw'ton eij" dwvdeka povlei" sunoikivsai to; 
plh'qo", w|n ojnovmata Kekropiva, Tetravpoli", <Tetravkwmoi>, ∆Epakriva, Dekevleia, ∆Eleusiv", “Afidna ..., 
Qorikov", Braurwvn, Kuvqhro", Sfhttov", Khfisiav. pavlin d∆ u{steron eij" mivan povlin sunagagei'n levgetai th;n  
nu'n ta;" dwvdeka Qhseuv"  
HHomCer. 123 ss. Krhvthqen ejp∆ eujreva nw'ta qalavssh" / h[luqon ... / ... oiJ me;n e[peita / nhi;> qoh'/ Qoriko;n de; 
katevsceqon  
[Apollod.] 2. 4. 59 ∆Amfitruvwn de; e[cwn ejk me;n Qorikou' th'" ∆Attikh'" Kevfalon summacou'nta, ejk de; Fwkevwn 
Panopeva, ejk de; ”Elou" th'" ∆Argeiva" ”Eleion to;n persevw", ejk de; Qhbw'n Krevonta, ta;" tw'n Tafivwn nhvsou" 
ejpovrqei 
Soph. OC 1595 ajf∆ ou| mevso" sta;" tou' te Qorikivou pevtrou  
schol. tau'ta gnwvrima toi'" ejgcwrivoi" 
Hesych . q 646 La. Qorikov": dh'mo" th'" ∆Akamantivdo" fulh'". wjnomavsqh de; ajpo; Qorivkou 
 
i{kanen:  
Il. 5. 868 karpalivmw" d∆ i{kane qew'n e{do" aijpu;n “Olumpon; HHomApoll. 109 aujta;r ejpeiv rJ∆ i{kane qew'n e{do" 
aijpu;n “Olumpon, 225 Qhvbh" d∆ eijsafivkane" e{do" kataeimevnon u{lh/. Sol . fr. 13. 21 W. dh/wvsa" kala; e[rga qew'n 
e{do" aijpu;n iJkavnei (diversi  sono gl i  esempi anche con il  tema iJk-: Il. 5. 360, 367, 8. 456; vd. anche Aesch . Sept. 
241 tavnd∆ ej" ajkrovpolin, / tivmion e{do", iJkovman). 
 
Per iJkavnw come arrivo a destinazione vd., ad es.: Il. 1. 431 ej" Cruvshn i{kanen a[gwn iJerh;n eJkatovmbhn, 8. 47 
“Idhn d∆ i{kanen polupivdaka mhtevra qhrw'n ( = HHomVen. 68 = 15. 151 i{kanon); 14. 230 Lh'mnon d∆ eijsafivkane 
povlin qeivoio Qovanto"; 24. 136, Od. 8. 362 hJ d∆ a[ra Kuvpron i{kane filommeidh;" ∆Afrodivth; 15. 392 polla; 
brotw'n ejpi; a[ste∆ ajlwvmeno" ejnqavd∆ iJkavnw; Parm. fr. 1. 24  (cf. 1. 48) i{ppoi taiv me fevrousin, o{son t∆ ejpi; qumo;" 
i{kavnoi; Apoll . Rh . 1. 179 Taivnaron au\t∆ ejpi; toi'si lipw;n Eu[fhmo" i{kane, Apoll. Rh. 1. 40 Lavrisan d∆ ejpi; 
toi'si lipw;n Poluvfhmo" i{kanen; 1. 115, 318, 2. 1277, 3. 387, 1. 177, Epic. adesp. alex. 2. 22 Pow.; HomMerc. 70, 
186; 228; HHomAp. 225; Theocr. 22. 29; Call. fr. 288. 26; Apoll. Rh . 4. 540, 849, 1761 
 
kalo;n ... e{do": si  trova solo in HHomHerc. 7 nu'n d∆ h{dh kata; kalo;n e{do" nifovento" ∆Oluvmpou, PapDerv. col . 
XII 2 (= Orph. fr. 6. 5 Bern.) wJ" a]n ≥ e[≥[coi kav]ta kalo;n e{d ≥o" nifovento" ∆Oluvmpou 
 
e{do":  
e{do" + toponimo in genitivo: Il. 4. 406 hJmei'" kai; Qhvbh" e{do" ei{lomen eJptapuvloio, Od. 13. 344 ajll∆ a{ge toi 
deivxw ∆Iqavkh" e{do", Aesch . Pers. 890 Lh'mnon ∆Ikavrou q∆ e{do", Prom. 412 ∆Asiva" e{do", Aesch . fr. 158. 3 R. 
Berevkunta cw'ron, e[nq∆ ∆Adrasteiva" e{do", Bacchyl. 9. 46 uJyipuvlou Troiva" e{do" 
Od. 11. 263 oi{ prw'toi Qhvbh" e{do" e[ktisan eJptapuvloio, HHomAp. 225 Qhvbh" d∆ eijsafivkane" e{do" 
kataeimevnon u{lh/, in Pind. Isthm. 1. 31 è Qeravpna" e{do", in Lycophr. 646 Skw'lovn te kai; Tevguran ∆Ogchstou' 
q∆ e{do" (vd. anche Lindos II 698. 1 [ca 200 a. C. [“A]rgo" kai; qei'on Nemev[a"] e{do", e{nqa Pelasgoi'", HAsclep. 
[GDRK LIII Heitsch] 9 Trivkkh" iJerh'" e{do". Eur. IA 1527 doloventa Troiva" e{dh è in un passo corrotto.  
Call. HDel. 311 kai; gnampto;n e{do" skoliou' laburuvnqou,  
Quint. Smyrn. 14. 623 eu[ormon e{do" limevnwn, Nonn. 19. 124 Kuparivssou e{do", Apol linar. 18. 2 e{do" oujranou' 
 
il  termine si  trova in prosa, nei  significati, tecnici, di  “statua seduta” o “tempio” (Isocr. Antid. 2, Paneg. 155, 
Xenoph. Hell. 1. 4. 12, IG II2 1514 [Atene, med. IV a. C.], Lycurg. Leocr. 1, 143, Hyperid. 4. 25, Theophr. lapid. 
47, Dinarch . Phil. 2, Polem. fr. 90 Prell., Polyb. 16. 1. 4, Apollon. Aphr. FGrHist 740 F 6 e{do" ∆Apovllwno" 
[Kaiserzeit ?]) e di  “sedile” (Hippocr. art. 7). 
 
Il. 24. 544 Mavkaro" e{do" = HHomAp. 37, HHomAp. 51 s. e{do" ... ∆Apovllwno", Pind. Pyth. 2. 7 e{do" ∆Artevmido", 
Pyth. 12. 2 Fersefovna" e{do", Nem. 4. 11 s. Aijakida'n ... e{do", Eur. Phaeth. 248 ÔEstiva" q∆ e{do", Ion 870 Dio;" ... 
e{do", adesp. trag. 269b K.-Sn. Kuklwvpwn e{do", Theocr. 7. 116 e{do" ... Diwvna", Simias fr. 10 Pow. Zhno;" e{do" 
Kronivdao, Apoll. Rh. 1. 187 ∆Imbrasivh" e{do" ”Hrh", Inschriften von Pergamon I 203 (ellenistica) 2 gaivh" 
Oijnopivwno" e{do" (= Chio)  
Call. HDian. 57 au|e de; Trinakivh, Sikanw'n e{do",  
Hesych . q 646 La. Qorikov": dh'mo" th'" ∆Akamantivdo" fulh'". wjnomavsqh de; ajpo; Qorivkou,  
Daux 1983, p. 153, ll. 18 s. Qorivkwi krito;n oi\n : ÔHrwi>vnhsi Qorivko | travpezan, 28-30 Qorivkwi bou'[n 
mh[lat]|ton h] tettaravkonta dracmw'n [mevcri pe]|nthvkonta, ÔHrwi>vnhsi Qorivko | t[ravpezan] [385-370 a. C., 
vd. SEG 33. 147A],  
Nonn. 13. 187 davpedon Qorivkoio: così  L (e Keydell), mentre F. Vian, Nonnos de Panopolis. Les Dionysiaques, 
Paris 1995, 141, accoglie Qorikoi'o di  Graefe):  



∆Ikavrou e{do" di  Aesch . Pers. 890 e ∆Adrasteiva" e{do" di  Aesch . fr. 158. 3 Radt  
 
e{do" ∆Oluvmpou (per “Olumpo" o “Olumpon: Il. 24. 144, HHomCer. 341, HHomHerc. 7, Pind. Ol. 2. 12, Apoll. Rh . 
1. 1099, PapDerv. col . XII 2)  
e{do" Qeravpna" di  Pind. Isthm. 1. 31, Aesch. Prom. 412 è aJgna'" ∆Asiva" e{do", ∆Adrasteiva" e{do" di  Aesch . fr. 
158 R.  
 
SH 988. 10 ]on h\lqen e{do" (cf. anche CEG 488(I) Hansen, Átene, in. IV a. C. [eij] toiw'nde ajndrw'n e[h povli", 
o{pot∆ a]n aujth'" / [ej]cqroi; sthvsaien Zhni; trovpaion e{do", GVI 1823. 4 [Naucrati , II a . C.], Inschriften von 
Pergamon I 203. 4 [el lenistica]) 
 
HHomCer. 123 ss. Krhvthqen ejp∆ eujreva nw'ta qalavssh" / h[luqon ... / ... oiJ me;n e[peita / nhi;> qoh'/ Qoriko;n de; 
katevsceqon) e di  [Apollod.] 3. 14. 7 Pandivwn ejbasileusen, ejf∆ ou| Dhmhvthr kai; Diovnuso" eij" th;n ∆Attikh;n  
h\lqon  
Od. 2. 434 pannucivh mevn rJ∆ h\ge kai; hjw' pei're kevleuqon.  
schol. Il. 22. 29 kata; de; ta;" tou`` qeou`` uJpoqhvka" perih/vei th;n g h̀̀n, profaivnwn th;n tou`` Dionuvsou cavrin. 
 
Apoll . Rh . 2. 857 ajllav nu kai; tovn / au\qi minunqadivh pavtrh" eJka;" eu[nase nou'so". / eijsovt∆ (LAS SL: eijsovk∆ 
GPE SP) ∆Abantiavdao nevkun kterevixen o{milo",  
Apoll . Rh. 4. 849 e[st∆ ajfivkanen.  
Xenoph. fr. 6. 4 W.2 e[st∆ a]n ajoidavwn h\/ gevno" ÔElladikovn, Theogn. 959 e[ste me;n aujto;" e[pinon ajpo; krhvnh" 
melanuvdrou, / hJduv tiv moi ejdovkei kai; kalo; hjmen u{dwr; Soph. El. 105 s. e[st∆ a]n pamfeggei'" a[strwn / rJipav", 
leuvssw de; tovd∆ h\mar, Herodot. 8. 142 e[st∆ a]n oJ povlemo" o{de sunesthvkh/. Apol l. Rh. 2. 849 seuvat∆ i[men 
laiyhra; di∆ u{dato", e[st∆ ajfivkanen / ajkth;n Aijaivhn Turshnivdo" hjpeivroio. 
 
schol. Aristoph. Eq. 700 wJ" ga;r hJ Dhmhvthr ta;" trofav", ou{tw kai; Diovnuso" ∆Ikarivw/ filoxeniva" e[dwke dw'ron, 
o{ti filofrovnw" aujto;n uJpedevxato th;n u{brin feuvgonta tou' Penqevw".  
Nonn. 47. 48 s. o{ti klevo" eu|ren ejlevgxai / ∆Ikavrio" Keleoi'o kai; ∆Hrigovnh Metaneivrh" [vd. anche vv. 49-53], 
IG XII 1, 780, Lindo, p. II p. C. giopovno" me;n e[hn Keleo;" Dhmhvtero" aJgnh'" / Bavccou d∆ Eijkavrio", 
Treitwnivdo" ∆Aglwvcarto"; 781. 1-2, Lindo, p. II p. C. [E]ijkavrio" Bavccw/ bovtrun w[rex ≥en ojpwrovn / kai; Ke ≥leo;" 
filivoisin e{[ter]p≥e dravgmasi Dhwv; 783. 9-10, Lindo, p. II p. C. krevsswn kai; Keleoi'o kai; Eijkarivoio kat∆ ai\an / 
pavnpan ajexh'sai th;n iJerh;n ejlevhn; cui  è da aggiungere Lindos II 498. 1-4, Lindo, ca 285-400 p. C. wJ" Keleo;" 
stacuvessi peribreivqousan a[rouran / Dhoi' geiomovrou a]nqema qh'ke bivou, / wJ" aujtou' dwvroisin ejristafuvlou 
Dionuvsou / Eijkavrio" ejrathn eu|re gewponivhn 



schol. Vat. (C) Dionys. Thr., p. 112. 12 ss. Hilgard: poet. IX, 27 H. (Erigone), 24 P. (Erigone), 2 D. (Erigone), 1 
Rok. 
 
ejk touvtou (sc. au[nw) aujnov" kai; baunov", o{per koinẁ̀" me;n ojxuvnetai, ajttikw``" de; baruvnetai: shmaivnei de; th;n  
kavminon, wJ" para; tw``/ ∆Eratosqevnei 
 
mevson d∆ ejxauvsato baunovn, 
 
h[goun uJfhu``se ... ou{tw" kai; para; to; baunov" bauvnaso" 
 
1. au[no" kai; bauvno" C | 2. tw``/ h: to; C 
3. mevson Ch: mevsson Maass 1883, p. 106 (still schweigend), mesto;n Schneider 1873, p. 222 | de; ejxauvsato 
bauvnon C | mevsou d∆ ejx. bauvnou Borthwick 1969, p. 310 
4. uJfhu'se h (o Hilgard ?) uJfhu``ne C, uJfh'pte Bernhardy 1822, p. 142, uJfhu'e L. Dindorf 1835, col . 1269C | 
bau'no" bavnaso" C 
 
C = Vat. gr. 14, f. 14 
h = Hamburg. C 13 (o Philol. 60), f. 39 (apografo del  Vat. 1940, a  sua vol ta apogr. di  C) 
 
 
mevson:  
Il. 12. 167 w{" te sfh'ke" mevson aijovloi hje; mevlissai / oijkiva poihvsontai oJdw'/ e[pi paipalovessh/, Od. 14. 300 hJ d∆ 
e[qeen ... / mevsson uJpe;r Krhvth" 
 
de;:  
 
ejxauvsato:  
kavmino", krivbano"/klivbano", ijpnov", baunov", il  nesso a{ptein + nome per forno o camino  
Severian. de trib. puer. 56. 597 kai; keleuvei th;n kavminon eJptaplasivw" ejxafqh'nai, che peraltro è una allusione 
al  più esatto LXX Daniel 3. 19 (translatio Graeca) kai; ejpevtaxe kah'nai th;n kavminon eJptaplasivw" par∆ o} e[dei 
aujth;n kah'nai (kaivw, LXX Daniel 3. 46 kai; ouj dievlipon oiJ ejmbavllonte" aujtou;" uJphrevtai tou' basilevw" 
kaivonte" th;n kavminon, Zosim. alch . 2. 165 kai; kaivousi th;n kavminon ejk probavsew" hJmevran a v, a[lloi duvo), 
Joann. Chrysost. sub. virg. 2. 29 oJ tosauvthn tolmhvsa" dia; tou' filhvmato" ajnavyai ejn eJautw'/ kavminon, Nonn.  
43. 406 s. ajnaptomevnh" de; kamivnou / ejn rJoqivoi" a[sbeston ejbovmbeen ejndovmucon pu'r (qualche caso anche con 
klivbano", cf. Theodoret. interpr. in Psalmos 80. 1005. 29 klibavnou divkhn ejxavyai aujtouv", Hesych. comm. brev. 
ad Psalm. 20. 10. 4 oiJ ∆Ioudai'oi tw'/ fqovnw/ kai; tw'/ zhvlw/ wJ" klivbano" ajnhvfqhsan) 
Od. 5. 488-491 wJ" d∆ o{te ti" dalo;n spodih'/ ejnevkruye melaivnh/ / ajgrou' ejp∆ ejscatih'", w|/ mh; para; geivtone" 
a[lloi, spevrma puro;" swvzwn, i{na mhv poqen a[lloqen au[oi, / wJ" ∆Oduseu;" fuvlloisi kaluvyato  
Arat. 1035 h] pu'r au[htai spoudh'/ kai; uJpeuvdia luvcna  
Aristoph. fr. 784 K.-A. da Phryn. praep. soph. p. 21. 1 au[esqai pu'r kai; ejnauvesqai: ∆Aristofavnh" (fr. 784 K.-
A.) aujovmeno" 
Theocr. 16. 16 pa'" d∆ uJpo; kovlpou cei'ra" e[cwn povqen au[setai (var. oi[setai) ajqrei' / a[rguron 
 
Herodot. 7. 231 ou[te oiJ pu'r oujdei;" e[naue Spartihtevwn ou[te dielevgeto. 
Cratin. fr. 450 K.-A., da Phryn. ci t.  
Hesych . e 2074 La. e[nauon: e[nqe". Kuvprioi; e 2078 La. ejnau'sai: ... metalabei'n; schol. [Plat.] Axioch. 371e 
ejnauvsasqai: metalabei'n (kai; to; qavrso" th'" ejkei'se poreiva" para; th'" ∆Eleusiniva" ejnauvsasqai); e 2710 La. 
e[nausma: leivyanon. metavlhyi" (e 2075 La. ejnauvonte": ajnavptonte" puriv. ta; ga;r smhvnh tw'n melissw'n 
diwvkousi dia; puro;" kai; kapnou' è da Cyrill . in XII proph. 2. 48. 14 pu'r ejnauvonte" kapnw'/ ta;" melivssa" 
diwvkousin).  
Hesych . e 2078 La. ejnau'sai: ejnavyai ...; e 2709 La. ejnauvsasqai: ejxavyai (ejxavyasqai [Zon.] 740. 25); [Zon.] 740. 
23 ejnauvonte": ejnavptonte" (cf., invece, Phot. e 823 Th . ejnauvsasqai: puro;" metascei'n).  
Plut. Cim. 10. 7 uJdavtwn te phgaivwn kai; puro;" e[nausin,  
Alcm. fr. 31 Dav. ta;n Mw'san katausei'", Hesych. 93 kaqau'sai: ajfanivsai  
Hesych . k 1479 La. katau'sai: katantlh'sai (= Phot. k 382 Th.). katadu'sai (cf. q 1480 katauvsth": 
[kataduvsth"] ...).  
Hesych . g 785 goinau'ti" (¸oin-): oijnocovh,  
Soph. Ant. 619 eijdovti d∆ oujde;n e{rpei, / pri;n puri; qermw'/ povda ti" prosauvsh/: lo scolio rende prosaivrh/, 
prosfevrh/ 
 
Bacchyl . 5. 142 kai'ev te daidaleva" ejk / lavrnako" wjkuvmoron / fitro;n ejxauvsasa (Wackernagel : ejgklauvsasa 
pap.) 
Eupol . fr. 450 K.-A. = Phot. a 1125 Th . ejxau'sai: ejxelei'n Eu[poli". kai; oJ ejxausth;r ajpo; touvtou. ∆Arivstarco" 
ejpi; tou' ejgkekrummevnou purov"  
Plat. com. fr. 37 K.-A. oJ de; to;n ejgkevfalovn ti" / ejxauvsa" katapivnei 



Eustath. Od. p. 233. 31 con kai; to; ojpth'sai ejxau'sai 
 
Poll . 6. 88, ejxau'sai = ejxelei'n, 10. 98 ejxausthvr  
prima attestazione in Aesch,. fr. 2 R. calkevoisin ejxausth're" ceirouvmenoi; in Hesych . e 3618 glossato con 
kreavgra e sinonimo di  aJrpavgh in Hesych . a 3789 
 
Aristoph. Eq. 921 aJnh;r paflavzei ... / uJperzevwn. uJfelktevon / tw'n da/divwn, ajparustevon te tw'n ajpeilw'n 
tauthiv (scil. una pala o un mestolo), e Diosc. 1. 30 o{tan de; ajnazevsh/ div", uJpovspason to; pu'r, e quindi  
propone di  leggere mevsou d∆ ejxauvsato bauvnou,  
Orio 32. 8 bavnauso", oJ ta;" bavnou" a{ptwn: oJ ta;" kamivnou" au[wn, ajnti; tou' kaivwn; Etym. Gen. b 33 L.-L. 
bavnauso": ... ei[rhtai de; para; to; ta;" bauvnou" au[ein, toutevsti ta;" kamivnou" kaivein (= Etym. M. b 43 L.-L., 
Etym. Sym. b 28 L.-L.); b 69 L.-L. bau'no": hJ  kavmino": para; to; au[w, to; kaivw (= Etym. M. b 83 L.-L.; Etym. Sym. 
b 58 L.-L.); Etym. Gud. 260. 12 ss. bavnauso": ... o{ ejsti ta;" bauvnou" a{ptwn: h] oJ ta;" kamivnou" au[wn, ajnti; tou' 
kaivwn ... bavnauso": ... oi|on bauvnou" a{ptwn, o{ ejsti ta;" kamivnou" kaivwn. bavnauso": ... para; to; tou;" bauvnou" 
au[ein; Eustath. Od. 1. 233. 28 ss. au[ein de; kurivw", to; kaivein. o{qen kai; bavnauso" oJ au[wn to;n ejn a[lloi" 
rJhqevnta bau'non ... ejk de; tou' toiouvtou au[ein, kai; au\on fasiv, to; kae;n kai; afqe;n xuvlon. kai; to; ojpth'sai. 
ejxau'sai; [Zon.] 369. 26 bau'no" ga;r hJ kavmino". para; to; ta;" bauvnou" au[ein, o{ ejsti kaivein; An. Gr. I 222. 22 
Bekker bavnausoi: ... ajpo; tou' tou;" bauvnou" ejnauvein.  
Lucian. Dial. mar. 2. 2 kai; to; pu'r ajnevkausa ejnausavmeno" o} e[feron devndron ajpo; tou' o[rou", e Cels. 6. 51 ouj 
ga;r dh; kaqavper oiJ tou;" luvcnou" ejk geitovnwn ejnauovmenoi fw'" oJ dhmiourgo;" a[nwqen ejcrhvsato.  
Phoen. fr. 4. 5-8 Knox (PStrasb. WG 307 col . I 1-29) hn.(f). [ejn]auvesqai luvcnon: / .]......(e).(al)o", kai; 
pa(noi)kivh qavllwn / eJtoi'mon †..ton k(th'si)n w](n) ej(k)ei'† thvrei / kai; kave creivhn kai; p[evn](h)to" ejmblevya" 
 
baunovn: Heraclit. All. Hom. 69. 16 Poseidw'n d∆ ejsti;n oJ rJuovmeno" par∆ ÔHfaivstou to;n “Arh piqanw'", 
ejpeidhvper ejk tw'n bauvnwn diavpuro" oJ tou' sidhvrou muvdro" eJlkusqei;" u{dati baptivzetai kai; to; flogw'de" uJpo ; 
th'" ijdiva" fuvsew" katasbesqe;n ajnapauvetai, Max. Tyr. 16. 3f ta; calkeutika; mh; pro;" tw'/ bauvnw/ kai; tw'/ puri; 
dihmereuvonta", 41. 4e kai; ejk bauvnou aijqalwvsei".  
Tryph. fr. 126 Vels. ajpo; tou' bau'no" bavnauso" levgei kata; pavqo", w[feile ga;r wJ" para; to; i{ppo" ”Ippaso", 
kriov" Krivaso", ou{tw bau'no" bauvnaso". gevgone de; ejn uJperqevsei (cf. anche Philox. fr. *60 Th .), Herodian. 2. 
174. 7 Lentz bau'no" to; pu'r h]  oJ cutrovpou" h] hJ  kavmino". e[nqen kai; bavnauso" kai; krivbano" oJ e[cwn kriqav" (vd. 
anche 2. 538. 22 Lentz). 
Et. Gud. 264. 19 de St. bau'no" to; pu'r h] oJ cutrovpou" h] hJ kavmino", bau'no" to; pu'r anche in Thom. Mag. 202. 2. 
Poll . 10. 100 ha ouj mh;n ajlla; kai; bau'non a]n ei[poi" to;n cutrovpoda (mentre in 6. 88 bauvnou" è  col locato tra 
kribavnou" e ijpnouv", quindi  “forni”), Hesych. b 369 La. bau'noi: cutrovpode" kai; kavminoi, b 370 La. *bau'no": 
cutrovpou".  
Hesych . k 4092 La. krivbano": ... katacrhstikw'" de; kai; oJ levbh" 
 
Hesych . b 368 La. bauvnh: kavmino" h] cwneuthvrion 
Eustath. Il. 1. 203. 15 kalou'si de; bau'non mevcri kai; ejsavrti Peloponnhvsioi to;n tou' puro;" tovpon, Od. 1. 255. 
39 kai; o{ti hJ provsgeio" ejscavra, kai; bau'no" levgetai eijsevti kai; nu'n  
 
Herodian. 1. 178. 5 Lentz (da Arcad. 73. 4) baunov", o{per oiJ ∆Attikoi; baruvnousi, schol . Dion. Thr. 112. 10 
Hilg. baunov", o{per koinw'" me;n ojxuvnetai, ajttikw'" de; baruvnetai 
Tutti trascrivono il  frammento con baunovn: Bekker 1816, p. 655, Bergk 1846, II p. 17, Hiller 1872, p. 98, Maass 
1883, p. 106, Hilgard 1901, p. 112, van Ijzeren 1924, p. 363, Powell  1925, p. 65, Diehl  1942, p. 84, Keller 1946, 
p. 88, Solmsen 1947, 262 n. 43, Merkelbach  1963, p. 490, Hollis 1990, p. 347. La White 2003, p. 301, ha un 
curioso bauvnon. Solo Lobeck 1846, p. 11, ha bau'non. 
 
Poll . 10. 100, Hesych. bauvnh bau'noi, Aspasios in Eth. Nic. 104. 23 Heylbut, Eustath . in Il. A 449, in Od. d 603, z 
305 
 
Call. fr. 242 Pf. (= 31 H.) palaivqeta ka'la kaqhv/rei,  
Ovid. Met. 8. 644 s. (Bauci ) multifidasque faces ramaliaque arida tecto / detulit et minuit parvoque admovit aeno,  
Call. fr. 114 H. (= 295 Pf.) su;n d∆ a[mudi" forutovn te kai; i[pnia luvmat∆ a[eiren; Cf. anche fr. 32 H. (= 243 Pf.) 
dana; xuvla ... keavsai 



Plut. Conv. disp. VII 1. 3, 699a Hubert: poet. XXV (Erigone), 5  Bach  (Erigone), 2 Schneidewin (Erigone), VI 
Osann (Erigone), 4 Bergk (Erigone), 29 H. (Erigone), 25 P. (Erigone), 3 D. (Erigone), 2 Rok. 
 
pavre" de; kai; to;n komyo;n ∆Eratosqevnhn levgonta 
 

kai; baqu;n ajkrhvtw/ pleuvmona teggovmeno" 
 
T = Vind. Phil. Gr. 148 
 
 
Macrob. Sat. VII 15. 23 Willis 
 
et Eratosthenes testatur idem: 
 

kai; baqu;n ajkrhvtw/ pleuvmona teggovmeno" 
 
PTFA 1. et Eratosthenes testatur idem om. FA | 2. Graeca om. TFA | BAQTUN P | IEGGOMENOS P 
 
P = Par. 6371 
T = Matri t. Escorial. Q. 1. 1 
F = Laur. Plut. 90, 25 
A = Cantabr. bibl . univ. 260 
 
 
Plut. Stoic. rep. 29, 1047d-e Pohlenz 
 
kaivtoi Plavtwn me;n e[cei tẁ̀n ijatrw``n tou;" ejndoxotavtou" marturoù̀nta", ÔIppokravthn Filistivwna Diwvxippon 
to;n ÔIppokravteion, kai; tw``n poihtw``n Eujripivdhn ∆Alkaìon Eu[polin ∆Eratosqevnhn, legonta" o{ti to; poto;n dia; 
tou`` pneuvmono" dievxeisi 
 
2. iJppokravtion X1F1 ut 699c T  | 3. to;n AEnd 
 
X = Marc. 250 
F = Par. 1951 
g = Vat. Pal . 170 
d = Laur. 56, 2 
v = Vind. 46 
z = Vind. suppl . 23 
a = Ambr. 859 
A = Par. 1671 
E = Par. 1672 
(B) = Par. 1675 
(n) = Vat. gr. 1676 
 
baqu;n ... pleuvmona:  
Soph. Aj. 1200 ejkei'no" ouj stefavnwn ou[/te baqeia'n kulivkwn nei'/men ejmoi; tevryin oJmilei'n; fr. 563. 1 s. 
ejgceivtw baquvn / krath'r∆; Pherecr. fr. 152 K.-A. sfivsi dev <g∆> aujtai'sin baqeiva" kuvlika" w{sper oJlkavda" 
oijnagwgouv"; Philyll. fr. 6 K. = post Eubul . fr. 14 K.-A. su;n tw'/ baqeiva" kai; puknav" / e{lkousi ta;" ajmuvstida"; 
Theocr. 1. 27 kai; baqu; kissuvbion keklusmevnon aJdevi khvrw/. 
Il. 16. 766 wJ" d∆ Eujrov" te Novto" t∆ ejridaivneton ajllhvloiin / ou[reo" ejn bhvssh/" baqevhn pelemivzemen u{lhn; Od. 
9. 144 ajh;r ga;r peri; nhusi; baqei'∆ h\n, oujde; selhvnh / oujranovqen prou[faine, kateivceto de; nefevessin. 
 
[Call .] epigr. 36 Pf. to;n baqu;n oijnopovthn ∆Erasivxinon hJ di;" ejfexh'" / ajkrhvtou propoqei's∆ w[/cet∆ e[cousa kuvlix  
Theocr. 14. 29 povsio" kai; tevrrare" ejn bavqei h\me" e Lucian. Alex. 25 w{sper d∆ ejk mevqh" baqeiva" ajnafevronte" 
Theocr. 13. 58 tri;" me;n ”Ulan a[usen, o{son baqu;" h[ruge laimov". 
 
Il. 19. 125 to;n d∆ a[co" ojxu; kata; frevna tuvye baqei'an (vd. anche Theogn. 1051, Pind. Nem. 4. 8, Aesch. Suppl. 
407),  
LXX Psalm. 63. 7 proseleuvsetai a[nqrwpo", kai; kardiva baqei'a, Jerem. 17. 9 baqei'a hJ kardiva para; pavnta, kai; 
a[nqrwpov" ejstin: kai; tiv" gnwvsetai aujtovn… 
 
ajkrhvtw/:  
Apollonio Rodio  
1. 435 oJ d∆ ajkrhvtou" ceve loibav" / Aijsonivdh"];  
Nonn. 47. 108 filakrhvtoi" ... kupevlloi" 
a[krhtoi spondaiv di  Il. 2. 341 e 4. 159. 



 
hJdonhv (Aristoph. Ach. 73-75 pro;" bivan ejpivnomen / ejx uJalivnwn ejkpwmavtwn kai; crusivdwn / a[kraton oi\non 
hJduvn; Eubul . fr. 136. 1 s. K.-A. oi\non gavr me yivqion geuvsa" / hJdu;n a[kraton, vd. anche Herodot. 1. 207. 6 wJ" 
ga;r ejgw; punqavnomai, Massagevtai eijsi; ajgaqw'n te Persikw'n a[peiroi kai; kalw'n megavlwn ajpaqeve". touvtoisi 
w\n toi'si ajndravsi tw'n probavtwn ajfeidevw" polla; katakovyanta" kai; skeuavsanta" proqei'nai ejn tw'/ 
stratopevdw/ tw'/ hJmetevrw/ dai'ta, pro;" de; kai; krhth'ra" ajfeidevw" oi[nou ajkrhvtou kai; sitiva pantoi'a;  
tratto cul turale barbarico ed estraneo alla  civilizzazione greca (Herodot. 6. 84. 1 aujtoi; de; Spartih'taiv fasi 
ejk daimonivou me;n oujdeno;" manh'nai Kleomevnea, Skuvqh/si de; oJmilhvsantav min ajkrhtopovthn genevsqai kai; ejk 
touvtou manh'nai e 3 Kleomevnea de; levgousi hJkovntwn tw'n Skuqevwn ejpi; tau'ta oJmilevein sfi mezovnw", 
oJmilevonta de; ma'llon tou' iJkneomevnou maqei'n th;n ajkrhtoposivhn par∆ aujtw'n: ejk touvtou de; manh'naiv min 
nomivzousi Spartih'tai; Plat. Legg. 637e uJmei'" [sci l. Spartani] me;n ga;r ... to; paravpan ajpevcesqe, Skuvqai de; kai; 
Qra'/ke" ajkravtw/ pantavpasi crwvmenoi. Vd. anche Theophr. fr. 579a Fort. ei[ ti" Lokrw'n tw'n ∆Epizefurivwn 
nosw'n e[pien oi\non a[kraton, mh; prostavxanto" tou' qerapeuvonto", eij kai; perieswvqh, qavnato" hJ zhmiva h\n  
aujtw'/, o{ti mh; prostacqe;n aujtw'/ oJ de; e[pien 
manifestazione e un riconoscimento della forza di  Dioniso (cf. Theophr. fr. 572 Fort. to;n a[kraton ... oi\non 
to;n ejpi; tw'/ deivpnw/ didovmenon, o}n dh; levgousin ∆Agaqou' Daivmono" ei\nai provposin, ojlivgon te profevrousin, 
w{sper ajnamimnhvskonte" movnon th'/ geuvsei th;n ijscu;n aujtou' kai; th;n tou' qeou' dwreavn, kai; meta; th;n  plhvrwsin 
didovasin, o{pw" ejlavciston h\/ to; pinovmenon: kai; trivton proskunhvsante" lambavnousin ajpo; th'" trapevzh",  
w{sper iJketeivan tina; poiouvmenoi tou' qeou' mhqe;n ajschmonei'n mhd∆ e[cein ijscura;n ejpiqumivan tou' povtou 
touvtou kai; lambavnein ejx aujtou' ta; kala; kai; crhvsima, Philoch . FGrHist 328 F 5b ∆Amfiktuvona to;n ∆Aqhnaivwn 
basivlea maqovnta para; Dionuvsou th;n tou' oi[nou kra'sin prw'ton keravsai. dio; kai; ojrqou;" genevsqai tou;" 
ajnqrwvpou" ou{tw pivnonta", provteron uJpo; tou' ajkravtou kamptomevnou", kai; dia; tou'to iJdruvsasqai bwmo;n 
∆Orqou' Dionuvsou ... kai; qevsmion e[qeto prosfevresqai meta; ta; sitiva <pa'sin> a[kraton movnon o{son 
geuvsasqai, dei'gma th'" dunavmew" tou' ∆Agaqou' Qeou', to; de; loipo;n h[dh kekramevnon, oJpovson e{kasto" 
bouvletai: prosepilevgein de; touvtw/ to; tou' Dio;" Swth'ro" o[noma didach'" kai; mnhvmh" e{neka tw'n pinovntwn, 
o{ti ou{tw pivnonte" ajsfalw'" swqhvsontai) 
 
pleuvmona/pneuvmona: 
Eustath. ad Il. 4. 363 ∆Aqhnai'oi ga;r ajnti; tou' n– e[stin o{te l— tiqevasin.  
Aristot. resp. 476a 8-9 e[oike de; kai; tou[noma eijlhfevnai oJ pneuvmwn dia; th;n tou' pneuvmato" uJpodochvn,  
Eur. Or. 277 pneu'm∆ ajnei;" ejk pneumovnwn, HF 1093 pnoav" ... pnevw ... pneumovnwn a[po 
ad es. in Eur. HF 1093, Ion 524 e 767, Or. 277, Aesch. fr. 177a, Soph. fr. 1135. 2 la  forma pleum. è un restauro 
moderno, mentre la  tradizione si  divide per Alc. fr. 347 V., Aesch . Sept. 61, Eur. fr. 983 K., Soph. Trach. 567, 
778, 1054, Aristoph. Lys. 367, Ran. 829, Eupol . fr. 158 K.-A.  
Phot. p. 374. 18 s. Porson pleuvmwn dia; tou' l— e  ci ta  il  verso con la forma pleuvmoni  
un verso aggiunto dopo 12. 189 nel  PLitLond. 251 + PHarr. 36 e identico a 4. 528 ha pleuvmoni  
Moer. 000 pleuvmwn ∆Attikw'": pneuvmwn ÔEllhnikw'"; Eustath. Od. 1. 86. 7 kai; ∆Attikw'" metamwvlia, wJ" kai; 
nivtron livtron, kai; pneuvmwn pleuvmwn ... kai; par∆ ÔOmhvrw/ (segue Il. 4. 528 con pleuvmoni) kaqav ti" gravfei tw'n 
palaiw'n; 1. 367. 38 kai; par∆ ∆Attikoi'" de; kai; ejn tw'/ nivtron livtron kai; pneuvmwn pleuvmwn.  
Anche gl i  ∆Iavmata di  Epidauro (IV a. C.) recano pleuvm. (IG IV2, 1, 122, XXX [bis]).  
 
defixiones: vd. «Hesperia» 6, p. 383 no. 2, I 7 e 19, II 30 (Atene, I p. C.), SEG XXXV 227. 22 (Attica, 250 p. C.) 
(Vd. Threatte 1996, p. 768), o a livelli  più formali, come in SEG 47. 196A 7, 22, 27 e 197B 13 e 21 (Atene, I a . 
C.). Cf. anche GVI 993. 3 (Roma 150-200 d. C., poetica). 
pleuvmon∆ e[kpluton, in Eupol . fr. 158. 2 K.-A.  
 
Il  termine non è rarissimo in poesia (25x fino ad Eratostene: Il. 4. 528, Archil . fr. 13. 5 W., Alc. fr. 347 V., 
Aesch . Sept. 61, Choe. 639, fr. 177a R., Soph. Trach. 567, 778, 1054, fr. 941. 7, 15 R., fr. 1135. 2 R., Eur. HF 1093, 
Ion 524, 767, Or. 277, fr. 983 K., Eupol . fr. 158. 2 K.-A., Aristoph. Pac. 1069, Lys. 367, Ran. 829, adesp. com. fr. 
619 K.-A., Eubul . fr. 23 K.-A., fr. 63. 7 K.-A., [Theocr.] 25. 237; cui  si  possono aggiungere il  fr. anon.  
testimoniato da Suda t 212 e Philod. A. P. 11. 34. 7).  
intensità di  una ferita (Il. 4. 528, Aesch . Choe. 639, Soph. Trach. 567, Aristoph. Lys. 367, Ran. 474 [cf. [Theocr.] 
25. 237]) o di  una malattia  (Soph. Trach. 778, 1054, Aristoph. Pac. 1069), o all'intensi tà di  una emozione  
(Archil . fr. 13. 5 W., Soph. fr. 941. 7, 15 R., Eur. HF 1093, Ion 767, Or. 277), o anche di  uno sforzo fisico (Aesch . 
Sept. 61, Soph. fr. dub. 1135. 2  R., Aristoph. Ran. 829). (un sonno profondo in Aesch . fr. 177a R. ?).  
Phryn. praep. soph. 84. 12 (= adesp. com. fr. 619 K.-A.) kavminon e[cein ejn tw'/ pneuvmoni: ejpiv tino" gunaiko;" 
mequvsou 
 
teggovmeno": 
 
Philod. A. P. 11. 34. 7 kai; Mitulhnaivw/ to;n pneuvmona tevgxate Bavgcw/, Alc. fr. 347. 1 V. Alc. fr. 347. 1 V. tevgge 
pleuvmona" oi[nw/, esamentro anonimo in Suda t 212 oi[nw/ pneuvmona tevgge, fivlh" d∆ ajpevcou Kuqereivh" 
Eur. fr. 983 K. oi\no" peravsa" pleumovnwn diarroav", Eupol . fr. 158 K.-A. pivnein ga;r aujto;n Prwtagovra" 
ejkevleu∆, i{na / pro; tou' kuno;" to;n pleuvmon∆ e[kpluton forh/'.  



Platone, Tim. 91a th;n tou' potou' dievxodon, h|/ dia; tou' pleuvmono" to; pw'ma uJpo; tou;" nefrou;" eij" th;n kuvstin 
ejlqo;n kai; tw'/ pneuvmati qlifqe;n sunekpevmpei decomevnh e 70c ejpikourivan aujth'/ mhcanwvmenoi th;n tou ' 
pleuvmono" ijdevan ejnefuvteusan, prw'ton me;n malakh;n kai; a[naimon, ei\ta shvragga" ejnto;" e[cousan oi|on 
spovggou katatetrhmevna", i{na tov te pneu'ma kai; to; pw'ma decomevnh.  
[Hippocr.] de morbis IV 25 levgousi dev tine" o{ti to; pinovmenon ej" to;n pneuvmona e[rcetai, ejk de; touvtou ej" to ; 
a[llo sw'ma: ou|toi dev oiJ tauvth/ levgonte" diabavllontai touvtw/ w|/ mevllw ejrevein ktl. (segue un lungo elenco di  
prove), e Erasistr. fr. 114 Garofalo e Chrysipp. fr. 763 von Arnim ejn de; tai'" Fusikai'" Qevsesi peri; tw'n 
ejmpeiriva" kai; iJstoriva" deomevnwn diakeleusavmeno" th;n hJsucivan e[cein, a]n mhvti krei'tton kai; ejnargevsteron 
e[cwmen levgein «i{na, fhsiv, mhvte Plavtwni paraplhsivw" uJponohvswmen, th;n me;n uJgra;n trofh;n eij" to;n  
pleuvmona fevresqai, th;n de; xhra;n eij" th;n koilivan, mhvte e{tera paraplhvsia gegonovta touvtoi" diaptwvmata» 
Nonn. 47. 58 kai; me;n a[llo met∆ a[llo gevrwn futoergo;" ajlweuv", / oi\stron e[cwn ajkovrhton eujrraqavmiggo" 
ejevrsh,  
[Apollod.] 3. 14. 7 ajfiknei'tai prov" tina" poimevna", oi} geusavmenoi tou' potou' kai; cwri;" u{dato" di∆ hJdonh;n  
ajfeidw'" eJlkuvsante".  
schol. D Il. 22. 29 genovmeno" de; ejkto;" th̀̀" povlew" boukovloi" oi\non parevscen. oiJ de; ajqrovw" ejmforhsavmenoi 
oiJ me;n eij" baqu;n u{pnon ejtravphsan, oiJ de; perileipovmenoi, nomivsante" qanavsimon ei\nai favrmakon to; povma, 
plhvssonte" ejfovneusan to;n ∆Ikavrion: meq∆ hJmevran de; nhyavntwn aujtw``n ktl.; Hygin. Astron. 2. 4. 3 qui cum 
perambulans Atticorum fines, pastoribus ostenderet, nonnulli eorum auiditate pleni, nouo genere potionis inducti, 
somno consopiuntur atque alius aliam se in partem reiciunt. ut semimortua membra iactantes, alia ac decebat 
loquebantur, reliqui eorum arbitrati uenenum ab Icaro datum pastoribus, ut eorum pecora abigeret in suos fines, 
Icarum interfectum in puteum deiecerunt. ... qui autem obdormierant, experrecti cum se numquam melius quiescere 
faterentur ac requirerent Icarum, ut pro beneficio munerarentur, interfectores eius animi conscientia permoti etc. 
 


